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l vJ y mCt Vvg 211 AU Női szőrmebundák és télikabátok óriási
Központi női feirjitQ és ruha nagyáruházé- választékban minden elfogadható árban 
bán a színház hátsó bejáratával szemben, lesznek karácsonyig kiárusítva.

AZ

ARADI 
KÖZLÖNY

Erdély leg
régibb, legolvasottabb és 
legelterjedtebb napilapja!

ARANY, ÉKSZEREK, 
pontos órák legjobb bevásárlási 
helye REINER JÓZSEF óra- 
és ékszerüzletében, a színházi szí
nész bejárattal szemben Aradon.

HAZAK vételét és el- 
adását közvetíti

Herzog Sándor
Str. Bratianu 15. (Weitzer-ucca)

Muzsay 
József

ARAD, 
színházzal szemben

ÖLTÖNY, TRENCH- 
COATS, ULSTER 

Legjobb- és legolcsóbb!

„Elidaíg hó- és sárcipőjavitás 

Mikes Kelemen-ucca 3. szám alatt.

Betét nélkül
kö'csönköny vtárából. Havi kölcsöndij 40 L-

Kül- és belföldi gyógy
szer különlegességek

VOJTEK 
gyógyszer tár

Bevásárlás előtt tekintse meg

Szántó és Komlós 
ruhanagyáruház szenzációs ki
rakatait. — Mélyen leszállított 
árak. Mérték utáni rendelések 
gyorsan, pontosan és megbizha- 

! tóan eszközöltetnek. Szenzációs 
nagy raktár iskolaöltönyökben.
ARAD, Színházépület.

industria Textile
Aradana S. A.

Aradi Textilipar R. T. 
Fonoda, szövődé, festődé, fehérítő 
Távirati cím: Textilarad. Tel. 758.

A str A
Prima Fabrica Romana de
Vagoane și Motoare S. A.

Capital lei 200,000.000 Deplin var
sát. — Direcțiunea Generala: 
București, Str. Lascar Gatargiu 11.

UZINELE IN ARAD.
Adresa telegr.: „VAGONASTRA“. 
REPREZENTANȚA GENERALA: 
Societate Anonima Romana 
de Investitiuni și Furnituri. — 
BUCUREȘTI, Strada Paris 4 bis.

B-S AC ® M szakszerű javítását, úgyszintén cipő- ।.0.0 sarcipun. ket mérték utáa ]egolcsóbban kéazit
HAJAS FERENC, VOLT ATTILA-TÉR 3. SZÁM.

Bőrkabát festése kelmefestő és vegytisztíts
legújabb külföldi festékkel HrCUs intézete Arad,
volt Boros Béní-tér 51. szám. — Fiók: Karolina-ucca 9

Lomási 
Erdőipar Rt. 
Központi iroda: Arad, Bulev. 
Regele Ferdinand I. No. 4. Sür
gönyeim : Lomási Arad. Telefon 
128, 333, 618. Képviselet: Bucu
rești, Str. Arcului No. 7. Telef. 
53—76. Galați Str. Col. Bovle 28. 
Gyártmányok: Mindenfajta fű
részáru tölgyfából és puhafából 
(deszka, gerenda stb.) talpfák, 
sürgönypóznák, dongák, tűzifa.

Hó- és sárcipő, 
valamint autógummi szakszerű 

javítását pon-tosan vállalja

Barabás János
Arad, Strada Eminescu No. 25a 

(Deák Ferenc-ucca)

Uj fiiszer- és csemege- 
üzlet !

Tisztelettel tudatom, hogy a 
Strada Bratianu (Weitzer-ucca) 
sarkán volt Éles Ármin-féle 

? helyiségben egy, a mai igé
nyeknek megfelelő

fűszer- és csemegeüzletet 
nyitottam.

Uj vállalatomhoz a t. közön
ség b. pártfogását kérem.

Teljes tisztelettel:
ÉLES LILY
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XIX. ÉVFOLYAM 3 -4. SZÁM. FŐSZERKESZTŐ: GELLER ÖDÖN

Döntés előtt.
A közigazgatási választások 

gyors léptekkel közelednek. Az 
előkészületek képe még nem bon
takozott ki teljes tisztasággal, de 
körvonalait már nagyjában lát
hatjuk. Ezek a körvonalak nem 
hangolhatnak túlságos derűre. Mi
kor a közigazgatási reformot tető 
alá hozták, meggyőződésünk volt, 
hogy a velejáró súlyos változá
sokra való tekintettel a kisebb
ségek politikai társadalma kiváló
képen nagy érdeklődést fog ta
núsítani. Azt hittük, a decentrali
záció jelmezében jelentkező tar
tományi szétbontás s az egész re
form végighúzódó pártérdek ha
talmasan megmozgatja a kisebb
ségek érdeklődését, ami különö
sen a magyar kisebbségi pártve
zetőség nagyon megfontolt, pon
tos és határozott döntésében fog 
megnyilatkozni. Nem igy történt. 
Ezt a gyökeresen nagyjelentő
ségű eseményt’ is meglehetős la
zán, sajnálatos felületességgel vet
tük tudomásul. Megnyilatkozott 
ez a ferdeség már a választói 
jegyzék összeállítása körül, amikor 
mindenkinek felfokozott buzga
lommal kellett volna törtetnie a 
választói jegyzékbe való bejutá
sért. Még sajnálatosabb; hogy az 
országos pártvezetőség hosszú in
gadozás után mellőzte a határo
zott állásfoglalást és teljesen sza
badkezet adott a tagozatoknak, 
így a legkülönbözőbb helyi meg
állapodások jönnek létre. Vélet
len és mellékes körülmények fog
ják az egyes helyek magatartá-

Irta: Spectator.
sát megszabni. Itt-ott nehéz har
cok fejlődnek ki, másutt jó vagy 
rossz paktumok fognak létesülni 
s a már egészen politikai jelle
gűvé tett közigazgatási választás 
a magyar kisebbség legkülönbö
zőbb válfaju politikai elképzelé
séből fog adódni. A végzetes fon
tosságú reform pillanatában is úgy 
gondolkozunk tehát, most a szok
ványos választások idején, mikor 
az átfogó elv, a határozott szín
vallás felesleges, csak egyszerűen 
a helyek számáról és nevek se
lejtezéséről kell dönteni. Nem 
vizsgáltuk meg a választást ve
zető kormánypárttal való általá
nos viszonyokat, nem mérlegel
tük a többi román pártnak hely
zetét ; könnyen megtörténhetik, 
hogy a szabad kéz birtokában a 
helyi érdekeket sem fogjuk kel
lően latra vetni. Nem történt sem
mi komoly lépés abban a tekin
tetben sem, hogy a községi vá
lasztásokat legalább a magunk 
részéről a lehetőségig depolitizál- 
juk, nem történt komoly igyeke
zet arra, hogy a szociális alapon 
álló alakulásokkal teljesen tisz
tába jöjjünk. Most már csak két 
eset lehetséges; az önálló listák
kal való harcolás, ahol más le
hetőséget nem kínálnak föl, vagy 
a kormánypárttal való paktum, 
mint például Kis-Küküllőmegyé- 
ben, ahol úgynevezett jó prefektus, 
eléggé megértő német szövetsé
ges, kellőleg megnyert munkáspárt 
és jól megszervezett magyar ta
gozat idillikus állapotot teremtett.

Teljesen fölösleges és meddő 
dolog volna — most már áttérve 
a magunk kérdésére — hogy olyan 
megoldási módokkal is foglalkoz
zunk, amelyek mélyebb elgondo
lást, fáradtságosabb körültekin
tést és szorgalmas szervezkedési 
munkát igényelnének. Az arad- 
megyei választásra nézve meg
történt a paktum; ezen már nem 
lehet változtatni. Különben sem 
volt a magyarság számára sokkal 
szerencsésebb és sokkal jobb dön- 

■tés, mint amilyen történt. Az 
aradvárosi tanács megalakításá
nak kérdése még nyitott, tehát 
gyakorlati szempontból erre kell 
most már összefognunk minden 
figyelmünket. Ismételjük, nagyobb 
és szélesebb elgondolásokkal nem 
fogunk előhozakodni: Arad poli
tikai talaja teljesen meddőnek lát
szik ilyesmikre. Foglalkozzunk te
hát kizárólagosan a két legegy
szerűbb, legkönnyebb, az agyat 
legkevésbbé megerőltető módo
zattal, a mivel a közvélemény is 
kizárólagosan bajlódik. Az egyik 
az önálló magyarpárti lista, a 
melyet esetleg kis erőlködéssel 
és fáradsággal még a munkásság 
bevonásával lehet kitágítani. A 
másik a nemzeti-parasztpárttal 
való paktum lehetősége. Ugylát- 
szik, az elsőt a magyar pártban 
helyetfoglaló tömegek szűzies 
akarata kívánja, a másikat ugy- 
látszik a pártvezetőség szeretné 
megvalósítani. Ez pedig azért, 
mert abban a meggyőződésben 
van, hogy paktum elutasításával

Rögtön szépít a világhírű MARGIT erem
------------- $ Dr. Földes és Hehs cégtulajdonosok: Hehs örökösök 0--------------
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nem lehet előre látni a bekövet
kező fejleményeket. Bizonyos fo
kig igaza is van. Mert tegyük fel; 
hogy az önálló magyarpárti lista 
győz s igy a magyarság igen nagy 
többségben vonul be az uj városi 
tanácsba, ami a tényleges álla
potoknak és az igazi jogrendnek 
magától értetődő következménye 
volna; ebben az esetben a pol
gármestert vagy a magyarság kö
réből kellene megválasztani (ne 
beszéljünk a szükebb választ
mányról ezúttal) vagy pedig a ki
sebbségben bekerülő nemzeti-pa- 
rasztpárt köréből, ami szintén 
paktumot, alkalmazkodó és utó
lagos paktumot jelentene. Magyar 
polgármestert bizonyára nem tűr
ne a nép- és kisebbségi szerető 
„gyulafehérvári" kormány, hiszen 
eltakarította a liberális korszak 
egyetlen ma'gyar polgármesterét, 
Bernády Györgyöt is hamarosan. 
De az is kérdés, hogy az utóla
gos megegyezéssel megválasztott 
román polgármester is tetszésére 
volna-e ! ? Talán mindkét esetben 
megtorlással élne; a választás i 
megsemmisítésével újabb interi- i 
már bizottság kinevezésével. S igy * 
gondolkozva, csakugyan a legké- ■ 
nyelmesebb megoldás volna a kor- i 
mányzó párttal való, paktum, ! 
holott Aradon hiányzanak azok a ' 
feltételek, amelyek megvannak : 
pl. Kis-Küküllőmegyében, a hol a 
magyarság és románság együtt- I 
haladásának minden személyi és | 
tárgyi biztosítéka megvan.

Éppen azért, mert az történt 
Aradon, ami megtörtént, a ma
gyarpárt tömegeinek szűzies gon
dolkodása írja elő az egyedüli le
hetséges magatartást: az önálló 
listával való küzdelmet. Egyene
sen nevetséges és megalázó volna, 
ha mindazok után, amiket a Lu- 
țai-kâptalan cselekedett egy esz
tendő során, lepaktálnánk az aradi 
kormányzó-párttal. A választás al
kalma kötelességünkké teszi, hogy 
az önálló listával fejezzük ki bi
zalmatlanságunkat nemcsak az 
aradi királytigrisekkel szemben, 
hanem a kormánnyal szemben is, 
amelytől semmit sem kaptunk, 
még egy gimnáziumi nyilvános
sági jogot sem, kivéve az adóz
tatás kényszerzubbonyát. Nem baj, 
ha majd később az előre nem lá
tott komplikációk következnek el.

Bírjuk ezeket és el is kell birnunk 
őket. Hiszen akár előzetes, akár 
utólagos paktum esetén, uj interi- 
már rendszer idején is csak az 
történne a városházán, amit a 
mostan uralkodó káptalan elő
énekel. Legfeljebb nagy kényel
met biztosítanánk magunknak az 
előzetes paktummal és elodáz
nánk az utólagos gondokat. Miért 
ne csinálnánk rossz arcot a rossz 
játékhoz, ha egyébként is ugyan
ehhez a rossz játékhoz jó arcot 
kellene csinálnunk ? Szilárd meg
győződésem : az önálló lista ge
rincességével és harci készségé
vel előbb vagy utóbb több enge
dékenységet és megértést vere
kedhetünk ki magunknak, mintha 
az első kacsintásra bedülünk Lu- 
tai-éknak, akik a markukba fog
nak nevetni, ha az úgynevezett 
jó paktum látszat eredményein 
rágódva szentesítjük egy eszten
dei tatárjárásukat és önként emel
jük őket azon uralomra, amely
ben előbb önkéntelenül voltunk 
kénytelenek tűrni s aztán lágy- 
nyelvü mamelukok módjára meg
szavazzuk mindazt, amit a jövő
ben fognak kitalálni. Virággru- 
poktól és moziképektől, fadönge- 
téstől és autóbusz-kasztliktól gő
zölgő, kiaszfaltozott agyukban. A 
mult bírálata, a politikai színval
lás, a város tényleges voltának 
kidomboritása, már városi kor
mányzat lehetősége kívánja, hogy 
az ismeretlen következmények 
némi kényelmetlenséget vállalva 
önálló listával harcba menjünk 
az aradi kormányzó-párt mai rend
szerének megdöntésére vagy 
legalább is megfékezésére.

Szvetereket, pullovereket, harisnyá
kat, férfidivat és rövidárucikkeket a 
legolcsóbban KA 
szerezheti be 1’iciyCr 
Q r 1 Arad, Str. Eminescu öanaor 20 22. (Deák F,-ucca)

VÁROSHÁZI SZÍNHÁZ.

TALPIG MURIEMBER.
Luțai Cornéllal a címszerepben.

A Temesvári Bank és 
Kereskedelmi Rész

vénytársaság uj vezetői
Közöltük, hogy a Temesvári 

Bank és Kereskedelmi Részvény
társaság többségi részvénytulaj
donosai között barátságos megál
lapodás jött létre, amelynek ered- 
ményeképen Blank Arisztid to
vábbra is a Temesvári Bank el
nökségében megmarad. Az inté
zet vezérigazgatója Heller László 
dr. az Angol-Magyar Bank ügy
vezető igazgatója lesz, helyettese 
pedig ifj. Szana Zsigmond, a bank 
eddigi első igazgatója.

Az uj részvénycsoportositásról 
a Temesvári Bank a következő
ket közli:

A Banca Marmorosch, Blank 
et Co. S. A. és egy bánáti cso
port között — amelyhez a Temes
vári Bank több belföldi üzletba
rátja és eddigi külföldi nagyrész
vényesei csatlakoztak— barátsá
gos megállapodás jött létre, amely
nek alapján a Banca Marmorosch, 
Blank et Co. S. A. a Temesvári 
Bank részvényeinek nagyrészét 
ezen csoportnak átengedte. A 
Banca Marmorosch, Blank et Co. 
S, A. és a Temesvári Bank között 
hosszú évek óta fennálló kelle
mes üzleti összeköttetés a jövőre 
nézve is biztosittatik: Blank Aris- 
tide továbbra is a Temesvári Bank 
elnökségében megmarad és vi
szont a Temesvári Bank továbbra 
is képviselni fogja a Bánátban a 
Banca Marmorosch, Blank et Co. 
S. A.-ot. Ezen tranzakcióval kap
csolatban a Temesvári Bank ed-
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digi külföldi üzletbarátjai, neve
zetesen : az Angol-Magyar Bank 
R. T. Budapest, — amely intézet 
23 évvel ezelőtt a Temesvári Bank 
alapításában közreműködött, — 
továbbá a Schoeller Alex. R. T. 
Zürich, nem különben a Banque 
Lambert Bruxelles, a Temesvári 
Bank gesztiojára még nagyobb 
mértékben fog befolyást gyako
rolni és a Bánát ezen jól meg
alapozott és jelentékeny pénzin
tézetének működését, különösen 
kereskedelmi banküzletét illető
leg, tovább fejleszteni fogják. Ezen 
célra a Temesvári Banknak a kül
földön további igen előnyös ösz- 
szeköttetések és jelentékeny tő
kék fognak rendelkezésre állani. 
A Temesvári Bank élére legkö
zelebb egy kiváló nagy tekintély
nek örvendő szakember kerül.

Örvendetes, hogy ezzel a meg
állapodással sikerült véget vetni 
azoknak a kombinációknak, me
lyek Szana Zsigmond halála óta 
a Bánságnak ezen első helyet el
foglaló pénzintézete körül felme
rültek. Heller Lászlót kiváló pénz- 

vigyi szakembernek ismerik és 
ifj. Szana Zsigmondban, akinek 
évek hosszú során át alkalma 
volt a Temesvári Bank ügymene
tét minden ágazatában megismer
ni, bizonyára megértő munkatárs
ra talál.

MŰVÉSZI FÉNYKÉPEK 
és levelezőlapok jutányos áron 

NagyGéza—r 
művészi kivitelben. Műterem Arad, Bnl. Reg. Maria 8.

Saját készitményü

BÚTOROK 
szolid árak mellett állandó raktára 

B A Jl I C Z
Piața A. láncú (Szabadság-tér) 15.

Igazat adunk a 
a színésznek és

A színház rosszul megy. Pa
naszkodik a színigazgató;

— Nem bírok küzdeni a kö
zönség megtörhetetlen közönyé
vel. Elsőrangú társulatot szervez- • 
tem, kitűnő előadásokat produ
káltam. .. hiába. A nézőtér üres, 
a pénztár is üres. A közönség 
moziba jár vagy rádiót hallgat, 
vagy otthon ül gondjaiba burko
lózva. Minden lehetőt elkövettem, 
hogy a színházba szoktassam 
Arad magyar közönségét. Úgy 
látszik nem sikerült. Irtózatos 
harcaim vannak napról-napra, 
hogy a kötelezettségeimnek eleget 
tudjak tenni, a szinházbér, az 
adó fojtogat és sehol egy gesz
tus, amely segítségemre sietne. 
Mintha kiveszett volna Arad ma
gyarságából minden érzés a saját 
színháza, saját kultúrája iránt.

Panaszkodnak a színészek:
— Thalia templomának mi va

gyunk az — egerei. Talán még 
a templom egereinél is sokkal 
szegényebbek vagyunk. Látjuk a 
direkció hallatlan küzdelmét és 
gyakran hiába várjuk a gázsit, a 
melyet pedig kemény munkával 
szolgálunk meg. Üres házak előtt 
még a leglobogóbb művészi am
bíció is megtorpan és a legper
gőbb előadás is ellanyhul a rész
vétlenségben. Tehetségünk, szór- i 
galmunk legjavát adjuk, de sza
vunk megtörik az üres széksoro
kon . ..

És végül panaszkodik a kö
zönség :

— Mi szívesen járnánk szín- j 
házba, isten látja lelkünket és 
sovány erszényünket, de valami 
hiba kell, hogy legyen a színház ; 
vezetésében. Laikus szemmel ezt 
a körülményt akkor is megálla
píthatjuk, ha a heti műsort elol
vassuk alapokban. A legnagyobb

színigazgatónak, 
a közönségnek.
jóakarattal sem találunk olyan
előadást vagy színdarabot, amely 
csak valamennyire is kielégítené 
szórakozási vagy kulturigényein- 
ket. Egy társulat két városban is 
működik és havonta bizony sok
szor van alkalmunk a B-listás 
műsorban „gyönyörködni". Ilyen
kor aztán jön a Mabuse, a Gold 
mester, a Náni szkeccs, meg a 
bolygó zsidó. Ha a direkció el
kerülne valamely más városba 
és mint színházi közönség nézné 
át ezt a sivár műsort — Isten 
bizony a moziba menne inkább 
és messze elkerülné azt a szín
házat. Biztosítjuk az igazgatósá
got, mihelyt jó darabot, jó elő
adásban adnak — nyomban meg
telik a színház nézőtere — és a 
pénztár is.

Ha összegezzük a panaszokat 
és objektív véleményt akarunk’ 
róluk mondani, koncedálnunk 
kell, hogy mindhárom panaszos
nak igaza van. A direktornak, 
aki a részvétlenség miatt, a szí
nésznek, aki n gázsi miatt, a kö
zönségnek, amely a műsor miatt 
panaszkodik. De talán lehetne 
ezeket a panaszokat orvosolni és 
mindhárom tényező kívánságait 
közös nevezőre hozni. . . Egy kis 
kitartás, jóindulat és áldozatkész
ség kell és akkor megmenthető 
volna az aradi magyar színészet, 
amelynek halála mindnyájunkra 
nézve nagyon fájdalmas lenne.

Estélyi modellrajzaim megérkeztek, egy
szerűbb ruhák készítését is vállalom 
jutányos áron. Egyben urilányokat ta

nítok varrni és szabni.

RÉVÉSZ MAGDA 
volt Szécheiiyi-ueca 7. sz.

Legjobban étkezhet
a Központi Tó 

éttermeiben.
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Arad kultúrája felett megkondult 
a lélekharang.

Régi dal... Régi emlékek... 
A két mértföldkő: galambősz 
haj — szürkülő halánték. Öt 
Olympiád, de köztük egy: a 
Dante poklánál is szörnyűbb vér
zivatar Olympiádja. Megváltozott, 
eltorzult a világ arculata s bár
hova is tekintünk, bármely vi
szonylatban vetjük is össze a 
tegnapival, mindig önkéntelenül 
felsír a régi dal. Nem a vaskala- 
posság, nem is a megfehérült haj 
elegiát zümmögő hangulata me
rül el bús emlékezések keserű 
levébe: igy látja mindenki, aki 
látó szemmel lát. . . És mégsem 
elegiát irok.

Aradról emlékezem, a régi 
Aradról, a háború előtti 
Aradról, amikor még ve
zető volt kultúrában, szép
ség szer etetben a vezető vi
déki emporiumok sorá
ban, amikor lelkiekben 
oly magasan állott, hogy 

nem is volt vidéki.
Ma a vidéki városok sorában 

is csaknem utolsó helyre esett 
vissza. És ezt a hanyatlást nem 
írhatjuk kizárólagosan a levihar- 
zott öt Olympiád számlája ter
hére. Arad maga is kölöncöt kö
tött a saját lábára, hogy a sülye- 
dést gyorsítsa. Úgy sáfárkodtak 
itt Aradon azok, akik a fejlődés 
tempójának irányitói, hogy Arad 
a világszerte tomboló gazdasági 
krízis nélkül is visszaeső moz
gásba kényszerült volna.

Elsőrangú színházi város volt 
Arad, ma műkedvelők városává 
sülyedt. A színház pedig örökös 
pénzválsággal küzd. Nem a mű

kedvelők versenye miatt, hanem 
azért, mert a közönség változott 
át műértőből műkedvelővé. Uj 
nemzedék nőtt fel, amely beéri a 
szurrogátummal. Nem volt alkal
ma, hogy egy kiegyensúlyozott 
kulturális milliöben kifejlessze az 
ízlését és felfokozza az igényeit. 
A fiataloknak ez mentsége is bi
zonyos fokig. De élnek Aradon 

i nem fiatalok is, akik a régi kul- 
turmilliöben serdültek fel. Any- 
nyian vannak, hogy

sikerrel vehetnék kezükbe 
az irányítás szerepét, 

vezethetnék az uj nemzedéket... 
De éppen megfordítva történik. 
Az alig serdültek diktálnak. Ha 
nem úgy volna, ha a régibb nem
zedék nem szállt volna le a mű
veltség országában már elfoglalt 
magaslatáról, ez a gárda még 
mindig olyan népes, hogy legyen
gült anyagi teljesítőképessége 
méllett is biztos megélhetést 

। nyújthatna az aradi színészetnek. 
Még Temesvár nélkül is! A leg
nagyobb baj forrása az, hogy

a ma emberéből kiveszett 
a lélek.

Teljesen elanyagiasodott. Nem 
érv az az ellenvetés sem, hogy a 
ma embere megkapta a raffinált 
magaslatra kifejlett mozit, amely 
kiszámíthatóan rövid idő alatt a 
vidék legrejtettebb zugaiba is el
viszi a beszélő mozit is és éppen 
úgy nem érv a rádió sem. Vala
mennyiből hiányzik a közvetlen- 

j ség . . . Úgy kapjuk — hogy vul- 
i gáris hasonlattal éljek — mint 
j üvegfalon keresztül a mézet.

A hangversenyek sorsa lehe

tőleg még szomorúbb. A hang
versenyek adták meg Aradnak a 
legmagasabbrendü nemzetközi 
kultúra fémjelzését. Világhírű éne
kesek, hegedű- és zongoraművé
szek hangversenyében gyönyör
ködött a közönség a téli idény 
minden hetében a Kultúrpalota 
termében, azelőtt pedig a Fehér 
Kereszt szálló emeleti nagyter
mében. Joachim Casals, Isay, Ku- 
belik, Telmányi, Paderewsky, 
Sauer, Lind Marcella, Culp Júlia, 
Swerdström Walborg. Anthes — 
hogy csak nehány világhírű ne
vet említsek — látogattak csak
nem rendszeresen Aradra. Ma az 
aradi hangverseny-szezon is el
szikkadt. Nem akad elég merész 
impresszárió, aki a horribilis elő- 
leges költségeket megkockáztatná.

Illetékes helyen nem tá
mogatják a kultúrát, sőt 
még abból is hasznot sze

retnének kisajtolni.
Csak a közelmúlt egyik jel- î 

lemző esetére utalunk:
Csak az általános felzú
dulás tudta megakadá
lyozni, hogy a Kultúrpa
lota hangversenytermét 
mozicélokra ki ne aknázzák.

Ahol igy fest a vezető körök 
mentalitása, ott

megkondult a lélekharang 
a magasabb kultúra élete 

felett.
Lehet, hogy nem mindig a 

ferde szándék, hanem gyakran a 
hozzánemértés és az a tény, hogy 
nem érzik a magasabbrendü mű
vészi élmények szükségét, terem
tik meg a félszeg intézkedéseket 

Arad szórakozó helye a Városi Kávéház!
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A hibás számvetés pedig gazda
sági térre is átviszi a rendszer
telenséget és téves intézkedése
ket. A gyors jövedelmet elébe 
helyezik az évtizedekre előrelátó 
gondosságnak. Ezért kapott Arad 
villamos vasút helyett autóbusz
járatokat, ezért előzte meg a 
szemnek tetszetős virágdísz a kül
városok kövezését és csatorná
zását. Kirakat-várost akartak, 
olyant, amely a vasúttól az Av
ram láncú térig oda kiáltsa a 
városba érkező idegennek : íme 
van itt irányitó elme, fegyelmező 
kéz, fölös ízlés . . .

így ölelkezik közös kárra a 
kedvezőtlen nemzetközi konjunk
túra a speciálisan helyi kétbal
kezes várospolitikával, hogy Arad 
kultúráját visszafejlessze és gaz
dasági téren is az Araddal egyen
rangú városok mögé vesse. ff.

K-önnyü bedörzsölés, 
lemosás, valódi 
DIANA 

sós borszeszszeL

HA NIHCi.AKKOR VEGYEM!
hüsit, üdít, frissít.

A valódi DIANA a legerősebb 
sósborszesz, tanácsos azért, hogy 
finombőrüek higitva használják

Röpiratot adott ki egy aktív 
tábornok a C. F. R. panamákról.
Hogyan építettek palotát a C. F. R. urai? — Kórházépí
tés helyett telekosztás. — Macri tábornok, az első di
vízió parancsnokának szenzációs leleplezései. — Doku

mentumok és fényképek 200 oldalon keresztül.
(Az Erdélyi Élet tudósítójától.) 

A napokban néhány előkelő aradi 
román ur címére vaskos levelet ho
zott a posta. A levél egy röpiratot 
tartalmazott, amely most jelent meg 
a fővárosban. írója: Macri tábor
nok, az első divízió parancsnoka. 
Komoly okai lehettek a magasrangu 
katonatisztnek, hogy beleavatkoz
zon a C. F. R. panamák szövevé
nyeibe. S a kétszáz oldalas, fény
képekkel és okmányokkal illusz
trált könyv elolvasása után az em
ber megérti az okot. Csak egyik 
részlete mindaz, amit a röpirat fel
tár, a vasúti panamahalmaznak, de 
ennyi is elég, hogy az emberek lát
hassák, milyen szemérmetlenül ká
rosították meg milliókkal egyes ve
zető pozíciókban az országot.

Megszületik egy al
truista intézmény.

Mocri tábornok az előszóban el
mondja, hogy 1921 júliusában sza
vazta meg a parlament a C. F. 
R. Munkáspénztárának létesítéséről 
szóló törvényt. Az intézmény léte
sítésének kimondottan az volt a 
célja, hogy a szegénysorsu vasuta
soknak segítséget nyújtson. Az első 
lépés az volt, hogy kórházat állít
sanak fel, ahol az egész ország va
sutasait ingyen kezeljék. Egy altruista 
ur, Slaniceanu St. alezredes erre a 
célra a Calea Grivitei-n, a vasúti 
állomás mellett nevetséges alacsony 
áron egy 21000 négyzetméteres, 
óriási területet adott át az intéz
ménynek azzal, hogy a létesitendő 
nagy kórház a vasúti balesetek (ak
koriban mindennap volt néhány) ál
dozatait is ingyen kezelje. Külön 
százezer lejt is adományozott erre 
a célra és egyedüli kívánsága az 
volt, hogy egy kis emléktáblát te
gyenek a kórházépületre, megemlé
kezve tettéről. A milliókat érő te
rület 160000 lejért, tehát majdnem 
ingyen jutott a vasút birtokába. És 
mi történt?

A szépfekvésü telek szemet szúrt 
néhány fötísztviselőnek. Hamarosan 

elkészült a jelentés, hogy a terület 
nem alkalmas kórház építésre és 
néhány ur, névszerint: M. Ottu- 
lescu mérnök, vasúti alvezérigaz- 
gató, vezérfelügyelő, a C. F. R. 
Munkáspénztár elnöke, M. Cratero 
főfelügyelő, I. Negulici termelési 
igazgató, A. Filitti főfelügyelő, T. 
Botez igazgató, P. Gheorghiu szol
gálati főnök. V, Liteanu C. F. R. 
főügyész, M. Chiriceanu, a C. F. R. 
ügyészségének főnöke, Al. Costiniu 
dr. igazgató, N. Demetriade főfel
ügyelő elhatározták, hogy a nagy
szerű telket felosztják. Az „arra ér
demeket szerzett tisztviselők" kö
zött.

Összeült az igazgatóság. A fel
sorolt nevek. Hamarosan kész volt 
a határozat, amely szerint 4460 
négyzetmétert nyilvános árlejtés ut
ján eladnak, mig 16646 négyzetmé
tert felparcelláznak házhelyeknek, 
olyan tisztviselők részére, akiknek 
nincs más ingatlanuk. A terület ér
tékére jellemző, hogy a kisebbik 
rész eladásából 5 millió 8499000 
lej folyt be. Maradt tehát a na
gyobbik rész. Ebből 1500 négyzet
métert a közoktatásügyi miniszté
rium vett el a vasúti alkalmazottak 
gyermekei részére építendő líceum 
céljaira. A többit felparcellázták 250 
lejért négyzetméterenkint, fizetendő 
három év alatt.

A meghamisított oktatás 
és a „bizalmas" körlevél.

Az ügyet gyorsan kellett elin
tézni. Hogy feltűnő ne legyen a 
sietség, a minisztertanácsi iktatóban 
az egyik tisztviselővel hamis sor
számot adattak az aktának, azt a 
létszatot keltve, hogy az akta már 
régen vár elintézésre. A miniszter
tanács ily módon félrevezetve 1922 
december 11-iki ülésen jóváhagyta 
a parcellázást. A következő lépés 
az volt, hogy az igazgatóság „bizal
mas" körlevélben értesítette az ér
dekelteket, tehát önmagát a telek
osztásról és kérte az arra érdeme
sek névsorának előterjesztését. A tC' 
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lekosztás megtörtént. A röpiratban j 
felsorolt urak mindegyike igazolta, i 
hogy nincs más ingatlana. Csak a j 
vizsgálat derítette ki, hogy min- । 
degyik házzal, palotával, birtokkal ■ 
vagy szőlővel rendelkezik. A hamis ; 
bizonyítvány alapján megkapták az j 
értékes telkeket.

Az igazgatóság a legközelebbi j 
ülésen elhatározta, hogy építési köl- I 
csont ad a „szegény" vasutasoknak ; 
a házépítésre, de csak azoknak, i 
akik már kifizették a telek árának j1 
első részletét. Első intrádára két 
milliót osztottak széjjel — maguk 
között. Megtörtént, hogy Cratero 
vezérigazgató egyik nap ezer lejt fi
zetett ki a telek vételára fejében és 
másnap 1,100.000 lejt szavaztatott 
meg magának. Ottulescu szintén 
ezer lejt fizetett ki és egymilliót 
kapott.

Palotává, majd kámforrá 
válik a C. F. R. pénze.

A kölcsönökből felépültek a szép 
paloták. Fényképeik láthatók a röp
iratban. Chiriceanu, a C. F. R. 
ügyészségének a főnöke olyan szer
ződést csinált társaival, amelynek 
alapján egyetlen bánit behajtani nem 
lehet a tartozás fejében és a vasút 
urai az építkezés befejezése után 
sorban eladják a milliós palotákat. 
A C. F. R. pénze kámforrá vált.

Közben Slaniceanu alezredes 
részletes memorandumban tiltakozik 
a szép, altruista terveknek ilymó- 
don való megvalósítása ellen és 
maga Voitoianu tábornok, akkori 
közlekedésügyminiszter rendeli el a 
vizsgálatot. A miniszter leiratában 
megállapítja, hogy a Munkáspénz- 
tárnak nem állott jogában kölcsö
nöket adni és a telekosztásnak nem 
paloták építése, hanem olcsó és hi- 
gér.ikus vasutaslakások teremtése 
volt a célja. A befolyásos főtiszt- 
viselők ellen maga a miniszter sem 
tehetett semmit, az ügy elaludt.

Megindul a vizsgálat.
A nemzeti-parasztpárt kormány- 

rajutása után az alezredes, aki még 
mindig nem tudott belenyugodni a 
történtekbe, újra benyújtja memo

randumát. Madgearu miniszter el
rendeli a vizsgálatot, amely hama
rosan felderíti az elmondottakat. A 
bűnösöket felfüggesztik, fegyelmi bí
róság elé állítják. De a teleknek 
vége és a pénz elúszott már.

Macri tábornok röpirata még 
megállapítja, hogy házépítési köl
csön címén 11 és félmillió lejt osz
tottak szét, amiből ..a kisemberek 
700000 lejt kaptak. Ök már vissza 
is fizették a részüket, csak a na
gyobbik rész hiányzik. A tábornok 
a zárszóban követeli, hogy a bű
nös szerződés dacára gondoskodjon 
a kormány arról, hogy a jogtalanul 
szerzett vagyont vegyék el a fő
tisztviselőktől és szerezzék vissza az 
ellopott milliókat.

Január 17-én ...
A röpiratnak vége. A történet

hez hozzátartozik még az a pár
soros hir, ami a napokban a bu
cureștii sajtóban megjelent:

— A C. F. R. Munkáspénztárá
nál történt nagyarányú visszaélések 
miatt felfüggesztett főtisztviselők 
ügyében a fegyelmi bíróság ma ja
nuár 17-ikére halasztotta el a tár
gyalást.

Néhány nap múlva tehát dönt a 
fegyelmi bíróság a szenzációs pa
nama ügyében. Kommentár nem 
kell. A panamahegy egy kis rész
letének leleplezésére 200 oldal kel
lett. Vájjon hányoldalas könyvet 
kellene ’rni a vasútnál történt ösz- 
szes panamákról és visszaélések- 
ről ? . ■._________  

Stojkovits & 
Békés, Arad

Atelie fotografic 
Fényképészeti műterme 

Piața Avram iancu 16.
Rossz villanyégőt becserélek ráfizetés mellett uj égőre
Gramafonok és a legújabb Ie- ÂA f
mezek eladása 1 évi részletre * lULUl Ívd

volt Asztalos Sándor-u. 12.

Detronizálták a 
Kávékirályt.

Az ország kereskedő-társadal
ma most már komoly lépéseket 
tett a kormánynál, hogy a kény
szeregyezségi törvényen lényeges 
változtatásokat eszközöljön. Szük
ség van erre az alapos módosí
tásra nemcsak a hitelezők védel
me érdekében, hanem az ország 
gazdasági prezstizsének megóvása 
szempontjából is. Az Erdélyi Élet 
az első vonalban küzdött az el
len, hogy egyes lelkiismeretlen 
kereskedők kihasználva a kény
szeregyezségi törvény gyengesé
geit, a legnagyobb könnyelmű
séggel jelentsenek egyre-másra 
fizetésképtelenséget és ezzel ren
geteg, nagy nehézségekkel küzdő 
vállalatot, céget károsítsanak 
meg. Legutóbb Aradon a „Kávé- 
király" kért két évi moratóriumot 
hitelezőitől, akik nagyrészt kül
földi cégek sorából kerülnek ki. 
A kényszeregyezkedő kereske
dőknek ez a típusa a belföldi cé
gek előtt úgy szerepel, mint a 
megbízhatóság, pontosság minta
képe, aki bármilyen összegre jó. 
Ezek csak külföldi cégekre vetik 
ki hálójukat és ezzel mérhetetlen 
károkat okoznak Románia hitelű- 
képességének a külföldön. Éppen 
ideje volna már a kényszeregyez
ségi törvény megszigorításának.

A legjobb tüzelőanyag 
mert a legmagasabb hőfokú az 
Antracit brikett 
Nem kormoz ! Salakja nincs ! 
Minden kályhában jól ég! Kap
ható nagyban és kicsinyben ház
hoz szállítva a vezérképviseletnél 

Vass Gyula 
ARAD, Radnai-ut 94. szám. 
_ TELEFON 911.

Olvassa az
Erdélyi Elet-et!

Gőzfürdő nyitva nőknek: kedden egésznap és 
pénteken délután, férfiaknak: keddet kivéve minden
nap délelőtt, de szombaton délután is. —o— Kádfürdő 
újonnan berendezve mindennap reggeltől estig. — o - o —

SIMAY-FÉLE
Artézi fürdő
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Levél a mártír Hirschfeld Mórról, kit hősi 
halottá avatott a barátok jóhiszeműsége.

Igazságok egy „igazságtalan** Ítélet ügyében.
Ismeretlen jóakarók az elmúlt héten siet

tek világgá, kürtölni, hogy a Milanóban elitéit 
Hirschfeld Mór a trónörökös házassága alkalmá
ból amnesztiát kapott. Természetesen egy szó 
sem igaz a hírből, mellyel kapcsolatban a követ
kező levelet kaptuk :

Milanóban elhangzott a 
verdikt. Hirschfeld Mór három, 
és fél évi fogházzal a vállán 
várja, hogy az olasz felsőbírósá
gok mennyire enyhítik a súlyos 
büntetést. Ennek a nagy port fel
vert ügynek úgyszólván minden 
részlete ismert az újságolvasó 
közönség előtt, hiszen a lapok 
hónapokon át ugyancsak alapo
san kihasználták az aradi nagy
kereskedő esetét. Sűrűn hallot
tunk az elmúlt napokban ilyen 
véleményeket:

— Szegény Hirschfeld Mór, 
áldozat volt.

— Crespi tőrbe csalta.
— Kár ezért a jószívű em

berért.
— Arad kereskedői ötezer 

dollárt adtak össze, hogy meg
mentsék, de már elkéstek.

Mindenki áldozatnak, szegény 
szerencsétlennek könyvelte el az 
aradi nagykereskedőt, akit az a 
hitvány Crespi gyáros formálisan 
tőrbecsalt és a legnagyobb igaz
ságtalanság, hogy ezt a derék, 
jószivü jótékonykodó Hirschfeld 
Mórt fogházra Ítélték. Érdekes, 
hogy; a véleménynyilvánítók egyi
kének sem jutott eszébe, hogy 
Hirschfeld tulajdonképen szabály
szerű hitelezési csalást követett 
el, megtartotta a más pénzét és 
hogy jótékonykodásait, valamint 
költséges passzióit nem a ma
gáéból, hanem Crespi milánói 
gyáros vagyonából fedezte.

Vetkőzzünk már ki egyszer a 
naiv és álszemérmes aradi men
talitásból, próbáljunk tárgyilago

sak és igazságosak lenni és 
nyomban másként látjuk Hirsch
feld Mór esetét a Crespivel. Hogy 
ez a szükséges kivetkőzés és 
tisztánlátás könnyebben történ
jék, szervírozunk az analízis ki
indulásához néhány szempontot:

1. Vájjon mit szólna X ur, ha 
árut adna Y urnák és az meg
tartaná az árut, de a pénzt elfe
lejtené megküldeni. Tolvajt, sik- 
kasztót és csalót kiáltana, tekin
tet nélkül arra, hogy Y ur ne
hány embernek adott száz leje
ket abból, ami tulajdonképen 
nem is az övé, hanem X űré. 
Pontosan ez történt Hirschfeldnél 
is. Nagylábon élt, költekezett, jó
tékonykodott, de közben megtar
totta magának a más pénzét. Ezt 
pedig egyformán bünteti minden 
ország törvénye.

2. Hirschfeld Mórt 'utolérte a 
kapzsi ember végzete. Már jelen
tős vagyont szerzett, de mégtöb- 
bet akart. Elfeledte, hogy a há
borús konjunktúra előtt teljesen 
vagyontalan kereskedősegéd volt, 
kevés volt neki a szerencse által 
az ölébe hullatott polgári jómód, 
óriási vagyonra áhítozott. És köz
ben hazárdirozott, ami rosszul 
ütött ki. Elúszott a sajátja és 
utána ment a hitelező pénze is. 
Ezt is bünteti a törvény minden 
országban, mert Hirschfeld na
gyon jól tudta, hogy Crespi pénze 
nem az övé.

3. Arad jóhiszemű kereskedői 
valóban nagylelküek. Összeadtak 
ötezer dollárt, de az „éhes“ Cres- 
pinek ez kevés volt. Crespi éh

ségét nem vitatjuk, ez magán
ügy, de a nagylelkűség kihívja a 
kritikát. Miért nem sietett senki 
Aradon például a szerencsétlen 
Zádor Imre megmentésére, akit 
kisebb összeggel is visszahúzhat
tak volna a sir széléről. Miért 
nem mutatkozott meg itt a szo
lidaritás. Pedig szegény Zádor 
Imre volt olyan értékes, képzett 
és nagykoncepcióju ember, mint 
Hirschfeld Mór. Sőt, több ... Ez 

i a tragikus sorsú mérnök soha 
életében nem hazardirozott, nem 
tartotta meg a más pénzét, ö ol
vasott, tanult, pártolt irodalmat, 
tudományt, művészetet, rajongott 
a szépért és óriási tudása mellett 
is elvérezni kényszerült, pedig 
ötezer dollár kölcsönt ő is hasz
nálhatott volna. A fezört segítik 
és mentik, de a komoly értéket 
veszni hagyják. Ez is aradi men
talitás.

4. Lényegében Hirschfeld Mór 
tragédiája nem is tragédia. Nem 
történt más itt, mint elitéltek egy 
nagykereskedőt, aki törvényelle
nes dolgot követett el. Jusson 
csak eszünkbe, hogy neves irók, 
költők, kiváló tudósok, orvosok, 
ügyvédek, tanárok, diplomások, 
értékes, dolgozó, produktív em
berek formálisan éhenhalnak, 
vagy az öngyilkosságba mene
külnek, mert ennyiek sincs, hogy 
száraz kenyérrel megtömjék a 
gyomrukat. Ezeknek a sorsa tra
gédia, de Hirschfeldé . . .

Nincsen igazuk azoknak, akik 
mindenáron mártírrá akarják 
avatni Hirschfeldet, Elismerjük, a 
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fogház nem kellemes, azt iskon- 
cedáljuk, hogy Crespi nem járt 
el fairül. De szögezzük le végső 
megállapításul, hogy ha Hirsch- 
feld Mór megmaradt volna mind
végig egyszerű vidéki kereskedő
nek és nem kalandozott volna 
részére idegen területre, ma nyu
godtan dominózhatna a Városi
ban, a nyereségből adhatna né
hány lejt a szegényeknek és min
denki megemélné előtte a kala
pot. Azonban nagyra vágyott és 
igy viselnie kell tette konzek
venciáit.

Ami pedig a martirságot il
leti, erről ne beszéljünk. Martir 
volt Cholnoky, de nem Hirsch- 
feld . . .

Nem akad vevő az 
Andrényi pezsgőgyárra.

Lerongyolt gazdasági helyze
tünk egy újabb szomorú tüneté
ről kell ezúttal beszámolnunk. 
Az Andrényi pezsgőgyár, amely 
nem is olyan régen egyik legte
kintélyesebb és legismertebb már
kájú cég volt a keleteurópai bor
piacon, most már képtelen meg
birkózni a napról-napra súlyos
bodó üzleti viszonyokkal és szinte 
már teljesen leépítette üzemét. 
Széles körökben keltett feltűnést, 
hogy az Andrényi-pezsgőgyár az 
utóbbi időben jóval áron alul 
dobta piacra pezsgőjét. Erre a 
lépésre egyrészt az késztette a 
céget, hogy a raktáron felhalmo
zódott készleteit plaszirozhassa, 
másrészt pedig az a törekvés, 
hogy végre-valahára, ha ilyen 
módon is, de készpénzhez jusson.

Szakkörök véleménye szerint 
az Andrényi-pezsgőgyár sajnála
tos leromlását elsősorban az a 
körülmény okozta, hogy a veze
tés az utóbbi időben laikus ke
zekbe került. A nemrég tekinté
lyes vállalat nagyon is megérezte 
a szakértelem hiányát, amely 
nemcsak az áru adminisztrálásá
nak leromlásában nyilvánult meg, 
hanem a gyártmányok minőségét 
is leszállította a régi nívóról. Sok 
pénz, nagy kitartás és elsősorban 
hozzáértő vezetés hozhatná csak 
rendbe már ezt a jobb sorsra ér
demes aradi pezsgőgyárat.

Lányi Izsó szivében tavaszt hege
dült Stern Rózsika művésznő.
Arad a szerelmi botrányok 

városa. Itt terem a legtöbb plety
ka. Ezek közül is kiválik az a 
házassági botrány, amely most 
élénken foglalkoztatja Arad tár
sadalmának egyes köreit. Az 
egyik aradi krajcáros lap nyomán 
vált ismeretessé az a tény, hogy 
Lányi Izsó ismert aradi nyomda
tulajdonos elválik feleségétől és 
elveszi annak unokahugát, Stern 
Rózsi hegedümüvésznőt. Az álta
lános meglepetést keltő esemény 
részleteiről a következőket be
szélik most városszerte:

Lányi Izsó a háború elején 
bevonult a front mögé és vigan 
élte a Hinterland „vitézi" életét. 
Felesége azalatt egy kis nyom
dát szerzett itt Aradon és össze
köttetéseivel, kitűnő üzleti érzé
kével hamarosan felvirágoztatta. 
A rendkívül ügyes asszony szép 
kis vagyont gyűjtött össze és mi
kor Lányi győzelem nélkül tért 
vissza a háborúból, szép kényel
mesen beült a vagyonba. Közben 
Lányiné, aki nagyon egyedül 
érezte magát, elhatározta, hogy 
Gyulafehérváron élő nővérének 
kisleányát magához veszi és ne
veléséről ő gondoskodik. Lányi 
Izsó természetesen tudomásul 
vette ezt az elhatározást és a 
gyermektelen házaspár úgy ne
veltette a kis Rózsikát, mint egy 
hercegnőt. A leányka zenei haj
lamot árult el és erre külföldi 
konzervatóriumokban kiképezték, 
tanárnői oklevelet szerzett és te
hetségével kitünően érvényesült 
már a koncertpódiumon is. Akis 
Rózsika kényelemben, szeretettel 
körülvéve serdült nagy leánnyá, 
ismert hegedümüvésznővé.

Nevelő szülei büszkén hor
dozták körül a városban és Lá
nyit gyakran lehetett látni nevelt 
leányával karon fogva, gyengéd 
beszélgetésbe merülve az uccán. 
Egy Ízben Stern Rózsika Karls- 
badban nyaralt, mig Lányi a Li- 
dón üdült, Lányiné itthon dolgo
zott. Rózsika azonban hirtelen 
megbetegedett Karlsbadban és az 
orvosok — csodálatosképen — 
azt javasolták, hogy a Lidón ke
ressen enyhülést bajára. És Ró

zsika keresett is. Együtt nyaral
tak a Lidón az Izsó bácsival. Lá
nyinénak mindez nem tűnt fel.

Nemrégen egy diplomás aradi 
ur házasodási szándékkal köze
ledett Stern Rózsikához. A kérdés 
persze családi tanács elé került 
és Lányi egyre hevesebben elle
nezte a házasságot, amelyet pe- 

, dig felesége egészen jó partinak 
talált. Végre aztán Lányi kiruk
kolt a nagy ágyúval:

— Nem engedem, hogy Ró
zsika férjhezmenjen, mert nem a 
más részére neveltem őt, hanem 
— magamnak? Megmondtam.

Lett erre nagy megrökönyö
dés. Lányi kijelentette, hogy válni 
akar és elveszi feleségül a Ró
zsikát. Ez megmásíthatatlan elha
tározása. Lányiné persze felhá
borodottan utasította ki a házá
ból hűtlen húgát és még hűtle
nebb férjét, akik el is költöztek 
Stern Rózsikának a Minorita-pa
lotában levő pazarul berendezett 
lakásába, amelyet ugyancsak Lá
nyiék rendeztek be neki közel 
egy milliós költséggel.

Most folyik a válóper és a 
pletyka. A válóper folyamán Lá- -4 
nyi 50 százalékos osztozást aján
lott fel a feleségének. A pletyka 
folyamán viszont mint kövér gá
lya úszik a felszínen ez a pikáns 
kis eset. A társaságok kéjjel per- 
traktálják a történteket, sokan 
már régen tudtak az esetről, hi
szen három év óta tart ez a vi
szony. Mindenki egyetért azonban 
abban, hogy „az ifjú pár“ csú
nyán bánt el Lányinéval, akinek 
pedig ez az egész jólét köszön
hető. Mélyen elitélik a „szerel
meseket" és minden szimpátia 
Lányiné felé irányul, akit 18 évi 
„boldog" együttlét után váratla
nul ért ez a csapás.

Helyreigazítás. Legutóbbi 
számunkban megírtuk, hogy az 
aradi Iparosok Hitelszövetkezeté
nél nagyarányú sikkasztás tör
tént. Utóbb meggyőződést szerez
tünk arról, hogy a sikkasztást tu
lajdonképen nem a Hitelszövet
kezetnél követték el, hanem az 
Iparosok Szakmai Szövetségénél.
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Moszkvából S. O. S.-t sikoltanak 
Arad felé.

Malek Jakab aradi iparos tizenhat éve vár szabadulást 
a földi pokolból. „Közeleg a halál már“ — Írja a sze
rencsétlen hadifogoly. - Rokonai az aradi hatóságokhoz 

fordulnak segítségért.
(Az Erdélyi Élet tudó silója- j 

tói.) Mig a világon szerte igyek- I 
szenek beheggeszteni a háború ! 
által okozott sebeket és az em- ' 
beriség felejteni próbálja a szén- ; 
védéseket, a hullahekatombákat i 
és mindent, ami a háború rétté- ! 
netes öt évében lezajlott, mig itt- ; 
hon lassankint megindult a re- Î 
konstrukciós munka, még mindig ! 
magyarok ezrei sínylődnek Szi
béria poklában. Dacára az érde
kelt kormányok megnyugtató nyi
latkozatainak, még mindig nem 
sikerült likvidálni a hadifoglyok 
ügyét és Oroszországban ezer és 
ezer ember gondol sóvárogva az 
otthonra, ahonnan békés munkál
kodása közepette tizenhat eszten
dővel ezelőtt erőszakosan kisza
kították.

Néhány nappal ezelőtt egy 
szomorú levél érkezett meg 
Aradra. Egy testileg-lelkileg le
tört ember vetette papírra a so
mokat és minden szavából felsi- 
költ a segítségért könyörgő fo- ; 
hász. A tragédia nem is uj. Csak ! 
egy változata az eddigi történe- ! 
teknek. Malek Jakab aradi iparos 
1915-ben vonult be és pár hétre 
rá fogságba került az orosz fron
ton. A következő stáció Szibéria 
volt és négy éven át lejátszódott 
mindaz, amit Markovits Rodion 
elmesél Szibériai Garnizon-jában. 
Éhezés, nyomor és életremenő 
küzdelem azért a pillanatért, a 
mikor indulást füttyent a vonat, 
hogy hazavigye a hazavágyó em
berek tömegét. És azóta tizenöt 
hosszú esztendő telt el, de Malek 
Jakab aradi iparos életében még 
nem érkezett meg ez a fenséges 
pillanat.

Amikor a foglyok hazaszállí

tása megkezdődött, Malek Jakab, 
mint annyi más társa a svéd Vö
rös Kereszthez adta be iratait, 
hogy hazaszállítsák.

Az iratok — nem tudni 
milyen módon — elvesz
tek és Malek hiába várta 
a Vörös Kereszt értesítését.
Újra benyújtotta kérvényét és 

akkor azt közölték vele, hogy 
iratok nélkül nem tudnak in
tézkedni hazaszállítása iránt, 
próbálja újra beszerezni bizonyít
ványait. És Malek nekilátott a 
küzdelemnek, de eredmény nél
kül. Végső kétségbeesésben ha- ! 
zairt, de a levelet nem kapták 
meg itthon, a válaszra hiába várt 
egy végső kétségbeesésben ver
gődő ember.

A hadifogoly-állapotnak vége 
volt. A békét megkötötték és az 
orosz állam nem volt hajlandó 
gondoskodni az ottrekedt ez
rekről.

— Keressék meg a kenyerü
ket — adták ki a jelszót.

Malek Jakab Moszkvába ke
rült, ahol nagy utánjárással egy 
nyomdában kapott alkalmazást.

Éppen annyi munkabér
rel, hogy egy külvárosi 
piszkos munkáslakásban 
kapott egy ágyat és na
ponta egyszer jóllakhatott.

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy üzletemet a 

volt M. Neuman utóda Str. Eminescu 2. (Deák F.-u.) 

ALÁ HELYEZTEM ÁT.
További szives pártfogásukat kérve, j 4™

maradok teljes tisztelettel SCliUí.Z«

: Közben súlyos betegségen esett 
; keresztül és lakásadója tartotta 
l ezalatt el. Most végső kétségbe- 
i esésében még egyszer irt Aradra.

— Ha nem segítenek most 
rajtam — mondja — nem láttok 
többet, mert már érzem, hogy 

■ nem bírom tovább ezt a poklot. 
Napról-napra jobban közeledem 
a véghez, tizenhat hosszú év 
alatt elfáradtam és az erőm ki- 

. fogyott.
Végül arra kéri családját, sze- 

; rezzék be iratait és szerezzenek 
1 az aradi hatóságoktól útlevelet a 

számára, hogy hazajöhessen. Meg 
is adja a címet: Moszkva, Mozu- 

| bek D. U. KI. A levél ezúttal 
I megérkezett Aradra. Az ottrekedt 
। hadifogoly apja Kornis és Czei- 
| ler-cég alkalmazásában áll, mig 

fia egy aradi ezüstmüvesnél dol
gozik. Mindketten szerény java- 
dalmazásu emberek, akik alig 
tudják megszerezni a napi szük
ségleteiket. Akik nem tudnak 
százakat vagy ezreket költeni 
iratokra és útlevélre.

Most az aradi hatóságok
hoz, legelsősorban Marsieu 
Iustin dr. prefektushoz 
akarnak fordulni segít

ségért.
Talán most meghallják az il

letékesek egy Oroszországban 
j sínylődő, ottfelejtett ember jaj- 
i szavát és talán Malek Jakab ti- 
! zenhat évi várakozás és remény- 
' kedés után egyszer mégis hallani 
i fogja a megszabadító vonatfüty- 

työt, a hazafelé induló mozdony 
sípolását.. . Talán . . . MAR.

Bundáit nagy választékban
kaphatók ÎD 1 c 1 /"l 1 1 Vi ó bán, városhá-
Aradon a 1 d I 1^1 III U U C 1 1 11a Zúzával szemben
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Van még Erdélyben magyar szín- 
társulat, amelyiknek „jól megy6í.

Rónáék követendő
Különösen hangzik, de tény, 

hogy van Erdélyben egy magyar 
színtársulat, amelyiknek — jól 
megy. Jól a szó legszorosabb és 
becsületes értelmében, majdnem 
úgy, mint ahogy az az elfelej
tett, legendás háború előtti idők
ben ment egy társulatnak, ha jó 
erőkből állott. Azokban az idők
ben, amikor még a mozi komoly
talan valami volt, amikor még 
hire-hamva sem volt a talkynak, 
meg a rádiónak, ezeknek a ve
szedelmes konkurrensekké nőtt 
találmányoknak, amelyek — úgy 
látszik legalább is — e pillanat
ban — el fogják tüntetni a szín
házat és a színpadokat, mint a 
hogy elmerültek az időoceánba 
a lovagvárak, troubadurok és 
igricek.

Jól eső öröm leszögezni, hogy 
az a magyar színtársulat, amely 
még ezekben a mostani időkben 
is jól reuzál, nagyobbrészt olya
nokból áll, akik közel vannak az 
aradi szivekhez. Ez a társulat, a 
szatmári magyar színtársulat, a 
melynek igazgatója, Róna Dezső 
aradi, főerősségei pedig: Kovács 
Kató, Galetta Ferenc, Jávor Al
fréd, mind kedves ismerősei az 
aradi közönségnek az aradi szín
padról.

Róna Dezső és társulata a 
legteljesebb erkölcsi és anyagi 
siker mellett játszott a szatmári 
szinikerület kisebb állomásain. 
Mikor ennek hire jött, akkor azt 
mondották:

— Könnyű boldogulni a kis 
helyeken, amelyek szinházéhesek. 
Hisz a kis társulatok, amelyek 
kis helyeken járnak, mind bol
dogulnak. De mi lesz, ha majd 
bejön a főbb helyekre?

És a társulat bement Szat- 
márra és ott játszik már hetek 
óta. És az eredmény ? ... Felül
múl minden reményt. Zsúfolt és 
átlagosan i^ nagyon szép házak

példája Szatmáriul.
előtt játszanak Rónáék Szatmá- 
ron, ahol a közönség rajtuk ke
resztül ismét szivébe fogadta a 
magyar színészetet.

Azt kérdezhetné valaki, talán 
néhány erdélyi szinidirektor is, 
hogy hát ugyan „mi lehet az oka 
ennek"?

A felelet nagyon egyszerű: 
Nem kell egyebet tenni, mint jó 
erőket leszerződtetni, nem saj
nálni a pénzt, jó nívón tartani a 
repertoárt és kész. Ki kell szol
gálni a közönséget és nem sza
bad visszariadni az áldozattól, a 
mely meghozza a maga gyümöl
csét. Olyan egyszerű az egész. 
Csak utánozni kell Rónáékat.

Striegl József volt aradi 
tanár a támadások per

gőtüzében.
Az alábbi cikk a „Déli Hírlap" 

c. lapban jelent meg. Mi is köz
readjuk jellemzésül.

— A cél mindinkább nehe
zebbé vátó harcaiban a lelki fel
üdülés ritka szép pillanatai azok, 
amikor deresedő fővel a képzelet 
selyemsuhogásu szárnyain visz- 
szaszállunk a múltba és emléke
zünk régi idők régi szépségeiről. 
Sokszor egy illat, egy szin, a gon
dolatoknak villámgyors társulása 
az, ami visszaragad, visszaálmod 
bennünket a múltba. Vagy egy 
hang, egy arc, egy név.!. Prof. 
Striegel... Ezt a nevet igy lát
tam egy sváb laptársunk egyik 
cikke alá Írva. Prof. Striegel... 
És egyszerre Szegeden voltam is
mét a tiszamenti nagy alföldi ma
gyar városban hancurozó, játé- 
koskedvü drukkoló kis diák. És 
láttam Striegel József tanár urat 
magyarosan kunkor odó bajuszá
val, keményen pattogó magyar 
beszédét haliottam. Láttam ezt a 

tetőtől-talpig magyar tanár urat, 
aki egyben nagy diákkonviktus- 
nak volt ugyanakkor igazgatója. 
Ezt a „táp- és nevelőintézetet" 
igazgatta abban a szabad idejé
ben, amely megmaradt részére 
tanári óráin kívül. Mert a mos
tani Prof. Striegel tanár is volt a 
szegedi magyar állami gimná
ziumban. Ezenkívül felügyelt a 
gyermekek táplálkozására és ne
velésére. Gondoskodott magyar 
szellemi táplálásukról és magya
ros nevelésükről. Mint diák, ak
kor úgy láttam, hogy jól és be
csületesen végzi ezt a hivatását, 
mert működéséért sok minden
féle kitüntetésben és elismerés
ben volt része. Magyar szereplése 
révén nemcsak a szegedi magyar 
Dugonics irodalmi társaságnak 
lett működő tagja, hanem vala
hogyan belesodródott a politikai 
életbe is, ahol nagyon radikális 
magyar elveket vallott. Ez ne
künk, diákoknak nagyon tetszett, 
mert természetesen mind lelkes 
negyvennyolcasok voltunk és va
lahogy igazolva láttuk politikai 
érzelmi állásfoglalásunkat azzal, 
hogy soraink között tudtunk és 
láttunk tanárokat is. Ezek között 
a leghangosabb az a Striegel ta
nár űr volt, akinek aláírása most* 
úgy főst: Prof. Striegel. Ez a Prof. 
Striegel annak idején nagyon lel
kes magyar és nagyon lelkes kos- 
suthista volt, sőt — ha jól em
lékszem — talán képviselő jel ölt 
is volt. Hogy lelkes magyar kor
tes volt a választásokon, arra ha
tározottan emlékszem. Ez a negy
vennyolcas Striegel most Prof. 
Striegel lett és aki egykoron ma
gyar érzést, magyar szellemet 
csöpögtetett a gyermeklelkekbe, 
most gyűlölködéstől csöpögő, ma
gyarfaló cikket irt a magyar is
kola ellen. És ezen cikk olvas- 
tára összeomlott bennem valami, 
amit régi diákéveimből hoztam 
magammal és amit szentnek tar
tottam.

Olvassa és terjessze az 
„Erdélyi Éiet“-et,

Bárhová utazik
Kérjen árajánlatot és menetrend összeállítást a „Waggons-Lits Cook“ 
utazási világvállalat menetjegyirodájában, Minorita templommal szem
ben ! Ez önnek egy bánijába sem kerül, amellett, hogy sok bosszúság
tól óvhatja meg magát, időt és pénzt is nyerhet!
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Belföldi menetjegyeket 
nem árusíthat a Dácia 

menetjegyiroda.
Uj fényreklám kelt feltűnést 

most az aradi korzón. A Sándor- 
féle könyvkereskedés felett estén
ként kigyullad a transzparens, 
amely egy robogó mozdonyt áb
rázol. A kivilágított mozdony azt 
jelzi, hogy a könyvkereskedésben 
vasúti menetjegyek eladásával is 
foglalkoznak. Ha azonban az utas
ember, aki mondjuk Bucurestibe 
szeretne utazni, bemegy az üz
letbe, ott azt a választ kapja:

— Sajnáljuk, belföldi vona
lakra nem adhatunk jegyet, csak 
a külföldi vonatokra. Különben 
belföldit sehol Aradon nem kap
hat, csak az állomáson.

Nyilvánvaló megtévesztése az 
az utazó közönségnek. Egyrészt 
a lármás fényreklám, amely ép
pen csak azt nem hirdeti, hogy 
belföldi forgalomra nem érvé
nyes, másrészt pedig a felvilágo
sítás, amely szerint sehol másutt 
nem kapható belföldi menetjegy 
Aradon. Mert igenis kapható. A 
Waggon Lits irodájában vigan 
árulnak menetjegyet minden ro- 
(mániai állomásra. Hogy a Sándor 
könyvkereskedésben miért nem 
árulnak, annak története van. A 
Sardev (Societate Anonima Ro
mana de voyage) cimü vállalattól 
ugyanis a CFR. megvonta a jegy
árusítás jogát, mert rájöttek, hogy 
számos visszaélés történt, hami
sított jegyeket árultak és soha
sem tudtak elszámolni. Ennek a 
vállalatnak aradi képviselője az 
Idet volt, amely aztán megbukott 
és a jegyárusítást Sándornak ad
ták át. Mivel azonban a CFR. 
megvonta a koncessziót a cégtől, 
kizárólagosan külföldi menetje
gyeket árusíthat.

Mindez azonban nem tűnik ki 
az újonnan felszerelt fényreklám
ból sem pedig egyetlen betűvel 
sem jelzik ezt a fontos körül
ményt. És igy ez nemcsak a kö
zönség megtévesztését jelenti, 
hanem tisztességtelen konkurren- 
,ciát is a Waggon Litsel szemben, 
amely a boltban nyújtott „felvi
lágosítás" ellenére is jegyeket árul 
a CFR. összes vonalaira.

Berecky Sándor esete Ficay Arankával
Nyilvános harc a házastársak között, — Orgiák a műterem 

ben, — Asszony és a papagáj.
Bereczky Sándor aradi fény

képész és felesége, Ficzay Aranka 
az újságok hasábjain kiálltak a 
nagyközönség elé és romantikus 
csomagba kitették családi szeny- 
nyeseiket, hogy a jó oivasó gyö
nyörködjék bennük. Jaj, milyen 
érdekes is: Ficzay Arankát be- 
hurcoltatta férje az őrültek há
zába, mert elakarja harácsolni 
vagyonát, az asszony pedig azt 
bizonyítja, hogy Bereczky Sándor 
förtelmes orgiákat rendez műter
mében : ártatlan leánykákat fal 
fel és erotikus jeleneteket rögzít 
meg fényképező masinájával. 
Mintha csak a „Szivek harcát" 
olvasnám... És látnák, hogy Be
reczky Sándor azóta milyen büsz
ke. Napoleoni pózzal fogadja a 
köszöntéseket és fejedelmi mo
sollyal arcán méri a korzót es
ténként, bizonyára áldozatokra 
lesve. És Aranka ? ... Ö azóta 
csak kocsival jár. Abban a biztos 
hitben, hogy mindenki őt bámul
ja, lesütött szemekkel és bána
tosra torzított arccal tetszeleg a 
„borzalmasan megkínzott feleség" 
szerepében. Szomorú dolog, hogy 
még ma is büszkélkedhetnek ilyes
mivel az emberek, de vannak 
még romantikus lelkek, akik a 
tizennyolcadik században érzik 
magukat, de magukban viselik a 
huszadik század minden romlott
ságát. Azt mondja Ficzay Aranka :

— Még egy hónapos házasok 
sem voltunk, férjem már bika- 
csökkel korbácsolt véresre. Hogy 
mért? Azt is megmondom. Kije
lentette, hogy azért vett el, mert 
a vagyonomat akarja megkapari- 
tani és addig kínoz, amíg öngyil
kos leszek, vagy az őrültek há
zába kerülök. Ha kértem, hogy 
menjünk sétálni a korzóra, azt 
felelte: „Én egy szép, derék em
ber vagyok, szégyelek egy ilyen 
rondával az emberek közé menni." 
Hát tessék mondani, olyan ronda 
vagyok és. hogy szégyenkezni kell 
miattam ?

Tényleg nem olyan ronda. Egy
néhány hisztériás mélyszántásu 
vonal húzódik végig arcán, amely 
kissé túlzottan van beruzsozva. 

Ruhája nagyon ellentétes színek
ből van összeállítva: ez az ő 
egyéni ízlése. Férje azt szokta rá 
mondani, hogy csúf vagy, mint 
egy papagáj. Hát kérem szépen 
a papagáj először is egészen tet
szetős külsejű állat és Ficzay 
Aranka annyiban is előnyben áll 
a papagájjal szemben, hogy az 
orra egyenes.

De hagyjuk tovább beszélni 
Bereczkynét:

— Szégyenlem megmondani 
— szólt és szemeit valóban szé
gyenkezve sütötte le. — Szégye- 
lem megmondani, hogy mit csi
nált a férjem az én négy eszten
dős kis leánykámmal. Fajtalan- 
kodott vele ... Tetszik érteni! ?... 
Faj-ta-lan-ko-dott! Az én szemem 
láttára.

Megkérdeztem, hogy amikor 
megverte férje, amikor látta a faj
talankodását, miért nem hagyta 
ott mindjárt? Hiszen ön gazdag 
asszony, három háza van ...

Ficzay Aranka erre a kérdés
re nem tudott válaszolni. Bele
néztem megtört szemeibe és va
lami nagy strindbergi tragédiát 
láttam ott megvillani. Úgy láttam, 
hogy ez az asszony a mult un
dorító emlékeinek ellenére is vé
gigtáncolná férjével a „Haláltán
cot" életén ék végéig.

A féri az egészen más ember
típus. Fölényesen beszél felesé
géről. Azt mondja róla, hogy az 
kérem egy veszedelmes őrült, aki 
üldözési mániában szenved. Hi- 
sznn mindenkit feljelentett, aki
vel életében dolga volt. Igen, meg
akarok szabadulni tőle, de csak 
azért, mert nem bírom vele az életet.

Most eszembe jut a Ficzay 
Arankával való találkozásom és 
úgy érzem, hogy mind a ketten 
hazudnak és mindkettőnek igaza 
van. Ficzay Aranka nem őrült és 
Bereczky Sándor nem olyan för
telmesen gonosz ember. De a kö
rülmények mindkettőből kivált
ják az őrültséget és a gonoszsá
got, a jóságot és rosszaságot. Nem 
jobbak, nem rosszabbak ök, mint 
mi vagyunk, csak ízléstelenek. 
Nagyon ízléstelenek..............lisi.
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Feketeszesz éjszakája.
A feketeszesz réme kísért már 

évek óta ebben az országban, 
vagyis attól kezdve, hogy nagy- 
fejű bölcsek elhatározták az uj 
szesztörvény behozatalát.

Lássuk csak, hogy is állunk 
avval a feketeszesszel! Erdélyben 
és talán az egész világon valami
kor a legjobb üzlet a szeszgyár
tás volt, amely emberi szenvedé
lyekre építette létjogosultságát s 
igy alkoholizmus hosszú időkön 
keresztül állami támogatás mel
lett vigan szedte a maga áldo
zatait. Némely állam, köztük Ame
rika más oldalról tudván biztosi- 
tani az ország jövedelmét, teljes 
szesztilalmat hozott be. Ez ugyan 
nem jelenti azt, hogy a „száraz“ 
országokban nem isznak szeszt, 
de mindenesetre aránylag jóval 
kevesebbet, mint például nálunk, 
a groteszk szeszrendelettel kor
látozott szárazon-vizen bukdá
csoló országban. Eszünk ágában 
sincs elvitatni a jószándékot azok
tól, akik ezt a torzszülött rende
letet a világrasegitették, csak 
annak gyakorlati csődjére szeret
nénk röviden rámutatni. Mindnyá
junk előtt kellően igazolva van 
az, hogy az alkoholizmus testet, 
lelket megmérgező szenvedélyé
nek terjedését épen ideje volt va
lamilyen uton-módon meggátolni. 
Erre hozták tehát ama törvényt, 
amely kivonja a forgalomból a 
szeszt s a cujkának nevezett italt 

Estélyi ruhákat legszebben
FEST «©► TISZTIT

Alex. KNAPP Sándor

engedélyezi az előirt erősségben. 
Ez igy elgondolva egészen szé
pen is festene. Az állam nem 
tiltja ugyan el a szeszfogyasztást, 
viszont az előirt erősségű pálinka 
állítólag lefokozná az ivási hajla
mot, illetve, mivel nem nagyon 
izlene a fogyasztóknak, a keve
sebb alkoholt tartalmazó borra, 
vagy sörre szorítaná az illetőket.

A gyakorlat azonban egészen 
mást mutatott. Tudni kell, hogy a 
falusi paraszt (és a szeszfogyasz
tók zöme sajnos, még ma is ezek
ből kerül ki) nem szereti a cuj- 
kát, sem az egyébként engedé
lyezett gyümölcspárlatokat, a pa
rasztnak az úgynevezett gabona
pálinka kell! Ilyenformán közel- 
fekvő volt az a nagyszerűnek lát
szó üzlet, amely ezeknek az igé
nyeknek a kielégítésére töreke
dett. így alakultak meg a titkos 
szeszfőzdék, vagy a már meg
lévők vedlettek át titkosakká és 
dobták piacra az u. n. fekete
szeszt. A feketeszeszt aligha látta 
finánc s épen ezért a gyártás 
minden kockázatamellett is arány
lag elég olcsón került forgalom- 

' ba. Az elmúlt néhány esztendő 
számtalan példát mutatott arra, 
hogy az emberi leleményesség és 

; alacsony haszonlesés mire képes. 
Itt-ott sikerült is leleplezni né
hány szeszgyárat, de ki tudja, 
mekkora lehet a száma a még le 
nem leplezetteknek! Bár a szesz- 

szindikátuc, amelynek elsőrangú 
érdeke a feketeszesz felkutatása, 
minden elképzelhető eszközt meg
ragad arra, hogy a titokban ma
nipuláló gyárakat és forgalomba- 
hozókat lefülelje, a jól rejtőz
ködő és nagyszerűen organizált 
szeszcsempészeket még akkor sem 
tudja mind felkutatni, ha spicli
jeinek, megbízottjainak számát 
mégegyszer annyira is felemeli.

Nos, a feketeszesz valóban na
gyon is fekete valami. Fekete 
elsősorban az államra nézve, 
amelynek az eltitkolt, adózatlanul 
forgalomba kerülő szeszből sem
mi haszna sincsen, ezenfelül ar- 
culcsapása annak az igyekezet
nek, amely az alkoholizmus le
küzdését tűzte ki céljául. Mert 
ime visszavonhatatlanul bebizo
nyosodik lépten-nyomon, hogy fe
keteszesz volt, van és lesz. Igen, 
lesz egészen addig, amig egy 
egészséges szesztörvényt alkotnak.

Hogy mi lesz addig?
Az alkohol mámoros rabszol

gái tántorogva és részegen fog
ják járni az utcáknak előttük^ 
girbe-gurba útjait...

Frații Neuman 
Testvérek 

¥<888?

Gőzmalom, 
szesz- és élesztőgyár

cipőüzletében, a főpostával átel- 
lenében, férfi, női és gyermekcipők 
kaphatók kedvező részletre is.

Olvassa az 
„Erdélyi Elet“-et!

Pénzének ellensége, 
ki nem keresi fel „RECORD" divatnagyáruházat, Arad, Str. Eminescu 15. (Deák Ferenc- 

ucca ) — Női és férfi divatszövetek legolcsóbbak ! — 
Vászongyári lerakat I Paplanmühaly.
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Ivaseuné Juhos Lili bűnvádi feljelentése 
a Hermes bank ellen.

A temesvári ’Hermes-bank fi
zetésképtelensége körül mindig 
magasabbra csaptak a hullámok. 
Ismeretes, hogy a bank vezető
sége ellen a betétesek bűnvádi 
feljelentést tettek. E napokban 
újabb és bizonyára nagy szenzá
ciót keltő feljelentés érkezett a 
temesvári ügyészséghez a Her- 
mes-bank ellen. A beadvány alatt 
Ivaseuné Juhos Lili neve szere
pel, aki nemrégen országos fel
tűnést keltett peres ügye közép
pontjában állott.

A feljelentés szerint ezelőtt 
három esztendővel, az akkor még 
kiskorú Juhos Lili édesanyjának 
ajánlatot tett Emánuel Emil nagy
kereskedő, aki „Cukorkirály“ né
ven volt ismeretes és azóta eltá
vozott Temesvárról, hogy leánya 
részére vegye meg a str. Bursain 
lévő bérházat hét millió ötszáz
ezer lejért. A ház tehermentes 
volt és Emánuel szerint havonta 

L «százezer lejt jövedelmezett. Emá
nuel még azt is felajánlotta, hogy 
a házvételre megfelelő kölcsönt 
fog szerezni. Özvegy Juhosné ren- 
tabillisnak találta a házvételt és 
Emánuel kíséretében felment a 
Magyar Általános Hitelbank te
mesvári fiókjához, hogy a köl- 
csönakciót lebonyolítsa. A felje
lentés elmondja, hogy a bank 
egyik igazgatóje Lobi Hugó kije
lentette, hogy ő nem adhat köl
csönt, hanem délután menjenek 
át a Hermes bankba, ott folyósí
tani fogják a szükséges összeget. 
Özvegy Juhosné, Emánuel és jog
tanácsosa kíséretében délutánmeg- 
jelent a Hermes bankban. Ott 
várta őket Lobi, aki kijelentette, 
hogy az ügy el van intézve és a 
Hermes bank hajlandó öt millió 
lej kölcsönt nyújtani a házvé
telre.

Olt a helyszínen mindjárt meg
kötötték a kölcsönügyletet. Juhos 
Lili nevére kiállítottak egy két és 
félmilliós betétkönyvet és a fenn
maradó két és fél millió lejt át
utalták a Magyar Általános Hi
telbankhoz, ahol Emánuel na
gyobb összeggel tartozott és ezt 
az összeget a javára írták. Az öt 
millió összeggel pedig megter
helték Juhos Lili birtokát. A ház
vételre vonatkozó adásvételi szer
ződést aláírta mindkét fél, csu
pán a telekkönyvnél való átírás 
maradt hátra. Ezt özvegy Ju
hosné ügyvédje vállalta magára. 
A feljelentés szerint Lobi igaz
gató az üzletből kifolyólag még 
százezer lejt vett fel Juhos Lili 
terhére és az igazgató neje Emá- 
nueltől egy negyvenezer lej ér
tékű ékszert kapott ajándékba, 
mert férjének sikerült Juhosékat 
a házvételre rábírnia.

Juhos Lili részére névlegesen 
kiadott kölcsönt huszonnyolc szá
zalék kamattal terhelték meg. Mig 
a két és fél milliós betétre tizen
hat százalék kamatot Ígértek. Hó
napok teltek. Juhosék több ízben 
sürgették, hogy a telekkönyvnél 
is írják át Juhos Lüi nevére, de 
a jogtanácsos, akiről a feljelen
tés szerint kiderült, hogy a bank 
ügyvédje is, különféle ürüggyel 
huzta-halasztotta az átírást. Ami
kor már nem lehetett tovább 
várni az átírással, különös meg
lepetés érte Juhosékat.

Kiderült ugyanis, hogy az ár
vaszék nem hajlandó a házvétel
be beleegyezni, mert az Emánuel 
Emil által, még csak a két fél 
között kötött szérződésben el- 

! adott ház túl van terhelve. Ju
hosék utána néztek a dolognak 

! és megtudták, hogy Emánuel 
I Emil az Általános Hitelbanktól 

még egy millió kétszázezer lej 
kölcsönt vett fel. Ezt az összeget, 
valamint az összes adósságait a 
ház terhére írták. A házvétel te
hát, daeára a megkötött szerző
désnek nem történhetett meg, mert 
az árvaszék nem hagyta jóvá. 
Különben is a ház több, mint öt 
millió lejjel volt megterhelve. Ge
deon Imre Juhosék megbízottja 
felment a Hermes bankba ott 
megtudta, hogy Juhos Lili a köl
csönre felvett kamatokkal együtt 
közel nyolc millió lejjel van meg
terhelve. Kérte a két és fél mil
lió lejes betétkönyv kiadását, azt 
azonban a bank igazgatósága 
megtagadta.

Jelenleg tehát az a helyzet, 
hogy az azóta férjhezment Ivas- 
cuné, Juhos Lili nyolc millió lej
jel tartozik anélkül, hogy ezért 
az összegért a legcsekélyebb el
lenértéket kapta volna. A felje
lentés, amely a Hermes bank, 
Emánuel Emil és társai ellen 
szól, általános feltűnést keltett 
Temesváron.

Sexuális őrület tört ki 
egy aradi urilányon.

Elmezavarában megszökött Fe
kete Tivadar után.

Nagy megdöbbenést keltett az 
egész városban egy ismert aradi 
urileány katasztrófális lelki ösz- 
szeroppanása. Csak kevesen tud
ják, hogy egy aradi gyáros fiatal 
leányán a szexuális őrület tüne
tei mutatkoztak és a szerencsét
len leány kellemetlen botrányok 
középpontjába került. A mai uri- 
leányok ferde nevelési rendszere 
kulminált ebben a tragédiában. A 
nemi felvilágosítástól teljesen el
zárt értelem az érzékek által fü
tött fantáziában keres menedéket 
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és az elfojtott szexualitás lassan j 
hisztériává torzul az ideghálóza- j 
tón, A „jólnevelt“ urileányok 15 | 
éves koruktól ki vannak szolgál
tatva ennek a sorsnak, amely 
most a szegény urileányt elérte.

Az utóbbi hetekben szokatla
nul erős rohamok gyötörték meg 
ezt a fiatal leányt, aki szerelmes 
lett egy Temesváron élő aradi 
íróba. Egy szép napon eltűnt ha
zulról, átutazott Temesvárra és 
szállóbeli lakásán felkereste az 
Írót, aki persze önhitten és meg
hatva fogadta az aradi urileány 
szerelmének ilyen viharos és me
rész megnyilvánulását. A leány 
szerelmi extázisában elég súlyos 
sebeket ejtett az egyébként is 
gyenge fizikumú iró testén, de az 
ezt is annak a szenvedélyeknek 
tulajdonította, amelyek egyénisé
gével a fiatal leányból kiváltott.

Szülei és rokonai hosszas ku
tatás után találtak rá a szeren
csétlen leányra, akin az orvosok 
nyomban konstatálták a szexuális 
őrület elvitathatatlan nyomait. A 
beteg urileányt dr. Hirsch Andor 
ismert aradi ideggyógyász e na
pokban szállitottaBudapestre, ahol 
egyelőre a Schwartzer-szanató- 
riumba helyezték el. Az orvosok 
remélik, hogy céltudatos kezelés
sel talán még sikerül a tragikus 
sorsú fiatal urileányt súlyos be
tegségéből kigyógyitani.

AZ ERDÉLYI ÉLET LEG
UTÓBBI SZÁMÁBAN „Hogyan 
csinált tudóst a Tudományos 
Akadémia egy aradi tanítóból" 
cím alatt cikk jelent meg, mely
nek adatait —mint utólagmcg- 
átlapitottuk — rosszindulatú in
formátorok szolgáltatták. Am
brus J. igazgató-tanitó „Elektro
mosság, Isten és lélek'1 cimü 
könyve rendkívül mély tudásról 
tesz tanúbizonyságot és a könyv. 
— a szerző iránt rosszakarattal 
viseltető egyének aknamunkája 
dacára is általános érdeklődést 
keltett.

Glosszák.
A temesváriak már tudják 

közvetlen tapasztalatból, hogy 
mi a run.

Mi aradiak egyelőre csak 
csóváljuk a fejünket, ha a hír
adásokat olvassuk az újságok
ban. És vannak, akik azt mond
ják, hogy „nálunk nem lehet 
ilyesmi." Pedig... pedig itt is 
majdnem volt. Még pedig épp 
azon a kritikus hétfőn, amikor 
Temesváron állítólag kulminá- 
ciós pontját érte el. Mert oly 
könnyen jön az ilyesmi. Hirte
len, váratlanul, akár a nyári 
tornádó. Percek alatt tör össze 
mindent, csavar ki szálfákat, lö
véstől és aztán elszáguld. Ijesztő 
romok merednek legfeljebb utá
na némán.

Azzal kezdődik, hogy valaki 
megijed. Mint ahogy megijedt 
Aradon is jónéháng ember — 
vasárnap. És a tavaszias déli 
korzón odament az egyik a má
sikhoz és azt mondta:

— Mit gondolsz : nem rolna-e 
jó, ha kivenném a betétemet ?

Mire a másik azt fetelte:
— Á, nem hiszem. Nem kell. 

Nem lesz itt semmi.
De azt is felelhették volna a 

megkérdezettek:
— De bizony jó lesz. És most 

hallottam, hogy ez, meg ez a 
bank ép úgy kész lesz, mint 
Hermes.

És ekkor hétfőn, azon a kri
tikus hétfőn, ki tudja mi lett

' Boldog uj évet kívánnak az 
összes bankigazgatóknak

f

volna Aradon ?
így is akadtak idegesek. Az 

egyik bankban 'jelenthezett'pél- 
dául egy hölgy és felmondta 
200.000 lejcs betétjét. Hozzáfűzte 
aggodalmason.

— Nem kaphatnám-e meg 
azonnal. Tetszik tudni olyan 
rossz hírek járnak.

A tisztviselő a felmondási 
időről beszélt. De odalépett az 
igazgató, aki végighallgatta az 
egészet.

— De csak tessék nagyságos 
asszony — mondta — itt a 
pénze. Tényleg nagyon rosszul 
állunk. Nem is vállalhatjuk, 
hogy megőrizzük pénzét.

És a pénztáros kezdte leszá
molni az ezreseket.

Önagysága zavartan feszen
gett. Hogy ö nem úgy gondolta. 
Ö csak úgy mondta. Mert má
soktól hallotta. És neki volta- 
képen nem is kell ez a pénz. 
Maradjon csak bent. Végül már 
könyörgött, hogy vegyék vissza.

Visszavették. A másik, akt* 
végignézte, már csak „érdeklő
dőit" valami csekélység iránt. 
A harmadik pedig visszafordult 
a kettővel az ajtóban. Mert ilyen 
csekélységeken múlik gyakran 
az egész. Egy helytelen szó, vagy 
gesztus és történhetett volna 
fordítva is.

Olvassa és terjessze az
„Erdélyi Élet“-et

a lapok közgazdasági és rend- 
ön rovatvezetői.

Hartmann Kálmán ékszerésznél nagy újévi vásár brilliáns, arany, 
ezüst és diszmü árukban. —o— Csodás áruk. 
Szolid árak. ARAD, MINORITA-PALOTA.
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A Sváb Kereskedelmi és Iparbank 
tragédiája.

Reinholz István. — A pánik, ami ellen minden hiába.
Amikor ezeket a sorokat Ír

juk, akkor az a helyzet Temes- • 
váron, hogy három bank tönkre
ment. újabb három recseg-ropog... ] 
és mire ezek a sorok az olvasó 
elé kerülnek tudja Isten mimin- i 
den történt már. Az első áldoza
tok közé tartozik, mint ismere- । 
tes a Sváb Kereskedelmi és Ipar
bank, amelynek sorsa bizonyos 
mértékben tragikus és megindító.

Tudott dolog, hogy a bank 
volt vezérigazgatója Reiser Antal 
úgy vezette a pénzintézet ügyeit, 
hogy az súlyos válságba jutott, 
így történt aztán meg az, hogy 
amikor megalakult a Bánáti Bank 
egyesület, a Sváb Kereskedelmi 
és Iparbank már nem csatla
kozhatott az uj alakuláshoz, mi
vel a németek hallani sem akar
tak róla.

Reisert, Reinholz István vál
totta fel a vezérigazgatói szék
ien. Ez a tetőtől-talpig korrekt 
kiváló szaktudással és üzleti ér
zékkel rendelkező pénzember 
azonnal hozzálátott, hogy a bajba 
jutott pénzintézetet kimentse sú
lyos helyzetéből, Emberfeletti 
munkával látott neki a feladat
nak. És a hatalmas energia, a 
nem mindennapi munkaerő és 
képesség kezdte megteremteni a 
maga gyümölcsét. A beteg Sváb 

j Kereskedelmi és Iparbank lassan 
a gyógyulás útjára lépett. A mult 

| év végén már jogos volt a re
mény, hogy az intézet teljesen 
talpraáll és a közönség előtt 
még az a betegség is ismeretlen 
marad, amelyben szenvedett, ami
kor egyszer csak megbukott a 
Hermes és az annak nyomán tá- 

Ü^madt pánik ledöntötte lábáról a 
f Sváb Kereskedelmi és Iparban

kot is. A betevők pánik félelme 

ellen hiábavaló volt minden: a 
lavina órák alatt összerombolta I 
azt, amit Reinholz vezérigazgató 
másfél évi fáradságos, idegfeszitő 
munkával felépített.

Ez a Sváb Kereskedelmi és ; 
Iparbank tragédiája. Ami még ' 
utána jött és jön, az már nem ' 
tragédia, hanem katasztrófa, Egy J 
tönkrement kariére vonaglása. í 
— Munkanélküliség emelkedése. i 
Szellemi proletáriátus szaporo- j 
dása. Örvény.

Kilátástalan a Victoria 
bank helyzete.

Fokozottan nő a betétesek 
elégedetlensége.

Fantasztikus terv született Bu- ' 
carestiben Madgearu pénzügymi
niszter agyában. A miniszter hat 
erdélyi román bank fúzióját óhajt
ja létrehozol és ezek között sze- j 
repel az aradi Victoria is. Bizo- । 
nyos, hogy a képtelen fúzió nem I 
fog sikerülni és igy a Victoriát i 
ez sem mentheti meg. Mert ennek ! 
a jobb sorsra érdemes régi pénz- j 
intézetnek bizony kilátástalan a 
helyzete. A betétesek tudvalevő
leg három évi moratóriumot ad
tak és pedig a Banca Roma
neasca és az Albina erkölcsi ga
ranciájára. (Anyagi garanciát 

' egyik pénzintézet sem vállalt.) 
I Emellett a szanálás alatt levő 
■ bank vezérigazgatói székébe Com- 

sa Emanuelt ültették, akit mi már 
akkor alkalmatlannak tartottunk 
erre a pozícióra. Comsa mükö- 

; dése aztán nemcsak hogy száz 
százalékosan igazolta a mi meg- 
állapitásunkat, hanem mérhetet
len károkat is okozott a Victo- 
riának. Comsa ugyanis úgy kép
zelte el a szanálást, hogy erősza- 

I kosán lépett fel az ügyfelekkel 
szemben, vérig bosszantotta őket 
goromba modorával és elvadította 
azokat is, akik jó szándékkal vol
tak a pénzintézet iránt. De talán 
még kártékonyabb volt Comsá-

nak az a hibája, hogy a bankban 
elmulasztotta a legszükségesebb 
ovóintézkedéseket is. így volt le
hetséges, hogy Hulber Silvius el
lenőrzés nélkül sikkaszthatott és 
pedig — nem mint a bank mond
ja — 750000 leit, hanem — mint 
azt Hulber bevallotta — több, 
mint hét milliót. Ezt a horribilis 
összeget, akárhogyan csürjék- 
csavarják is dolgot, előbb-utóbb 
a banknak kellett megfizetni, 
mert elvégre mégis a pénzintézet 
felelős hivatalnokai működéséért.

A betéteseket egyelőre köte
lezi a moratórium és igy nem 
léphetnek fel teljes eréllyel a 
bank vezetősége ellen. De nagyon 
jól látják, mi történik a Victo- 
riánál és a betétesek körében 
már megindult a mozgalom, hogy 
ezt a gazdálkodást lehetetlenné 
tegyék. Amint értesülünk, a Vic
toria bank betétesei közös lé
pésre határozták el magukat és 
rövidesen összeülitek, hogy reví
zió alá vegyék a moratórium kér
dését. Igazán sajnálatos, hogy 
idáig fajultak a dolgok a Victo- 
riánál, annak a kizárólag kap
kodó és hozzá nem értő vezetés
nek köszönheti ezt a szomorú 
helyzetet.

Értesítés.
Var szerencsém b. tudomására 

hozni, hogy irodámat Aradon 
Lutker-tér 3. száma házban 
(az evangélikus templom mellett)

Ráskai bank- és 
kereskedelmi iroda 

törv. bejegyzett cég alatt meg
nyitottam.

Irodám közvetít: bank- és áru- 
üzleteket, hiteleket, olcsó jelzá
logos kölcsönöket aradi házakra, 
továbbá Arad-, Temes-Torontál- 
és Krassószörény-megyében fekvő 
ingatlanokra ingatlan-adásvéte
leket.

Legfőbb elvem, hogy t. ügy
feleim érdekeit a leglelkiismere
tesebben és teljes szakértelemmel 
szolgáljam és védjem meg.

Készséges szolgálataimat min
den irányban felajánlva, vagyok 

teljes tisztelettel
Ráskai Miksa,

a Bánáti Bankegyesület Rt. Arad 
nyug, főtitkár-cégvezetője.
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Fick József
Mélyen leszállított árak!

kelmefestő és vegytisztító intézete 
Sír. Barițiu (volt Rákóczi-u. 14. saját ház. A 
legszebben FEST, MOS és TISZTIT. Fel
vételi üzlet Bul. Reg. Férd. 35. Boros Béni-tér 

Legpontosabb kiszolgálás!

Most
mutatkoznak a lakásokban 
és pincehelyiségekben 
megszaporodva a rettegett 

j Aradi Kötő- és 
Kötőszövőgyár 

Részvénytársaság

Patkányok és egerek
Előbbiek hírhedt rágcsálók, 
melyek a ragályos betegségek 
terjesztésére mindenkire 
veszedelmesek.
Ezért pusztítsátok ezen ártalmas férgeket

Zelio-val

Gyárt sportcikkeket gyap
jú és selyemből. Haris
nyát. Berlini kendőt. Wat- 
télint. Gyermek nyári tri
kókat. Fürdőruhákat. — 
Football-dresseket stb. stb.

Saját festődé és kikészítő. 
Alaptőke: Lei 15,000.000.

paszta 
patkányok 
ellen!

Zelio
golyók 
egerek 
ellen

biztosan hat és könnyen alkalmazható!
Kapható:

minden drogériában és gyógyszertárban.

„fa mán 11“ 5.1, Timișoara I.
I bádogos és vizvezetékszerelö I
| V tfUDi Arai, Str. Mărășești 12.(KOSSUth-U.) j

Értesítés.
Schillínger Andor

raktár és gyárhelyiségeit
Piața Cetate Veche (Ovár-tJ

helyezte át
Tűzifa és szerszámfa 
minden minőségben a leg
olcsóbb napi árban kapható 
Boros Jenő fatelepén 
a volt Óvár-téri keményítőgyár 

udvarban (Hajó-ucca sarok.)

Fleischer Testvérek, Arad 
vas és rézbutorgyára ajánlja saját készitményü vas- és rézbutorait, kórház és szanatóriumok berende
zését, műtőasztalokat és müszerszekrényeket, vas- és fakeretü sodronybetétek készítését a legolcsóbb 
gyári áron. Dusán felszerelt raktárjegyzéket kívánatra küldünk. Legszebb kivitelű vas- és réz gyermek
ágyak. Strada I. Russu Sirianu 15. (Aulich Lajos-ucea) s-: Alapittatott 1883.

VASHORDÓK angol kivitelben, 200 liter űrtartalommal darabonként 1000 lejért kaphatók
KÁLMÁN & Co. Vashordó- és Fémár u gyárában Aradon
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Megérkeztek a legújabb női I *
és férfi divat újdonságok vlOluStClll JL3J0S 
divatáruházában Arad, Strada Brațianu (Minorita palota), melyek mélyen leszállított árban kaphatók. 
I-a női selyem harisnya 98 Lei! I-a flór 90 Lei! Fátyol harisnya 115 Lel!

Riunione Adriatica 
di Sicurta, Trieste

Aradi vezérügynökség
Bul. Reg. Maria (Uj Neuman-ház)

NEHÉZ MUNKA
vevőkört találni és piacot, 
ahol áruit elhelyezze.

KÖNNYŰ
lesz ez a munka, ha

„Románia Címtárát,,
használja, amely a kereskedelem, ipar ét mező- 
gazdaság számára megjelent. A mü helységnévtá
rakon, minisztériumokon, konsulátusokon, képvj-

1 MILLIÓ CÍMET 
tartalmaz a kereskedelem, ipar, mezőgazdaság és 
szabad foglalkozások köréből nz ország 16.141 
helysége szerint beosztva. Ez az egyedüli mü, a 
mely földrajzi és népismereti adatok mellett az 
ország egész gazdasági életének hü képét adja. — 

Az 1929 —30-iki kiadás lényegesen javíttatott.

Ara 3000 Lei.
Megrendelhető a kiadónál:

Rudolf Mosse S. A.
București L, Calea Victoriei 31. 
Telefon 357-88, 364-41, 377-05. 
Vagy az aradi fióknál Strada 
Alexandri 1. — Telefon: 132.

Porosz koksz, kőszén, aprí
tott tűzifa, „RETORTA" fa
szén minden mennyiségben ház

hoz szállítva kapható

Altmann Ede
cégnél ARAD, Bul. Reg. Férd. 
(Boros Béni-tér) 44. Telefon 461.

WEISZ CIPÓT 
FOTÓSZALONJA 
Bulevardul Regina Maria No. 22. 

(Dáciával szemben)
$000

Gyermek-, portrait és interieur fel
vételek a legszebb kivitelben esz

közöltetnek.

Örvendeztesse meg 
hozzátartozóit 

parfümmel, kölnivízzel vagy egyéb 
pipere dolgokkal. ■— Fenti cikkek 
legolcsóbb bevásárlási forrása 

Angyal 
parfüméria. Fischer Eliz-palota

A legelőnyösebb 
bevásárlási forrás!

A. Losonczy és Co.
óra- és ékszerüzlet

Piața A. láncú 18. (Szabadság-tér) 
Mindenemü arany-, ezüst- és 
ékszeráruk. — Precíz zseb- 
és faliórák. Speciális óra, ék- 
szerjavitó és vésnöki műterem.

Arad, Str.Iosif Vul
can (Kazinczy-u.) 8.

Telefon 532. Telefon 532.
szanatórium
Legmodernebb mütőfelszerelés. 
Röntgen, Quarz. — Diathermia. 
— Diaetikus konyha. Ápolási-dij 
napi teljes ellátásssl orvosi fel
ügyelettel. — I. osztály 450, II. 
osztály 350, III. osztály 250 lej.

Erdélyi Bank 
és Takarékpénztár 
Részvénytársaság

Centrala: Cluj. — Fiókok: Arad, * 
Brașov, Oradea, Sibiu, Târgu-Mu- 
răș, Turda, Timișoara. Telegrame: 
Ardealbanc. — Telefon: 5U0, 548, 

08. — Foglalkozik a banküzlet 
minden ágával. — Deviza osztály.

EMIL MAIDT Arad,
Uridivat, férfi fehérnemüek, kalapok és sportcikkek nagy raktára.

Szőnyeg, függöny, stor, sezlonátvető, függönygrenadin, tussor, bútor
szövet és brokát, matrac és roletta gradli nagy választékban 

„MERCANTIL “ szőnyeg- divatáruházban
ARAD, BULEVARDUL REGINA MARIA No. 18.

Aki tartós és divatos 
színekre akarja ruháit 
festetni, keresse fel Truța János kelmefestő és vegytitsztitó
intézetét a Magyar- és Varjassy Lajos-uccák sarkán,ahol a legszebben és legolcsóbban (majd
nem féláron) «festenek, tisztítanak és mosnak. Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek.
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Bútorcsarnok
Asztalos Sándor-ucca 4. szám, ajánlja a legolcsóbb árak 
és kedvező fizetési feltételek mellett részletre is bútorait.

dombornyomása névjegyeket, levélpapírokat olcsón késziBélyegzőket, „stampă ,A^BS:
bundabélés, va- »TOLEDO«-ban
lamint legújabb HÍMZÉS volt Deák Ferenc-ucca 3. szám., udvarban balta

Szinehagyott bőrkabátot, ridikült, őszi és téli ruhát bármilyen színre 
a legszebben festi és tisztítja, plüss kabátokat gőzöl

HOSZPODÁR Arad, Strada Stroiescu 13. (volt Teleky-ucca.)

A legmodernebb fürdőberendezések és vízvezetéki javításokat jutányos áron Részit 

LUKÁCS Str. Bratianu 19. (Weitzer János-u.)
Bánáti 

Bankegyesület R.T, 
Részvény tőke és tartalékok 200,000,000 L. 
Főintézetek Arad, Timișoara (Temesvár)

Alapittatott 1888.
Fióklntézetek: Alexanderhausen Albrechtaflor, Almás* 
kamarás, Altbescheaowa, Biled, Buziascb, Bogaroach, 
Elek, Engelsbrunn, Gertianosch, Giogowac, Gottlob, 
Grabatz, Grossjetscha, Gross-Karel, Gross-Sanktniko- 
lau8, Guttenbrunn, Hatzfeld, Johannideld, Karanae* 
besch, Keglevich, Knees, Lenauheim, Lippa, Lugosch, 
Marienfeld, Neuarad, Neubeschenowa, Neudorf, Neu- 
petsch, NeusanKpeter, Neusiedl, Orczydorf, Ostern, 
Pankota, Perjamosch, Sanktanna. Sanktmartin, Schön- 
dorf, Semlak, Temesvar-Fabrikstadf, Temeavar-Josef- 
atadt, Triebswetter, Tschenad, Tschene. Wariaach, 

Wieaenhaid, Winga, Zaderlach,

Transylvania 
speciális ernyő- és nyakkendő 
áruház. —o— Fischer Eliz-palota

Elismerten legszebben 
mos, vasal, fényez 

Buttínger Teréz 
gőzmosódója 

Arad, Str. Consistorului 35 
(volt Batthyányi-ucca)

Legalkalmasabb ajándék 

ernyő, 
nyakkendő 

Óriási választék! 
LESZÁLLÍTOTT GYÁRI ÁRAK!

Barna Ssívánné
TÁNCISKOLÁJA

Str. Urffrei (Fábíán-u.) 9. Kolo- 
nok és magánórák egyes szemé
lyeknek és társaságoknak. — Be
iratkozás naponta d. u. 5 órától.

Aradmegyei 
Takarékpénztár 
Arad, Bulevard. Regina Maria 22.

Alapittatott: 1870-ben. 
Sürgönyeim: Bancomit. 
Telefon: 24, 125, 225.

Foglalkozik a takarékpénztári és banküzlet minden 
ágával. Legelőnyösebben eszközöl bel- és külföldi 
átutalásokat, kiállít bel- és külföldi csekkeket, vál
lal meghitelezéseket és váltók, utalványok besze
dését. Devizaosztálya a legcoulansabban vesz és elad 
devizákat és valutákat. Kiszolgáltat vámcsekkeket-

Arad-Csanádi Gazd. 
Takarékpénztár R. T. 
Központ: Arad, Bul. Reg. Perdinand 5. 
Sürgönyeim: Banccenad. Telefon 11. sz. 
Városrészi fiók: Grădiște-Ujtelep, Cal. 
Bihorului 28. Vidéki fiókok: Buteni- 
Körösbökény, Cermeiu-Csermő, Ineu- 
Borosjenő, Chișineu-Kisjen0, Rovine— 
Magyarpécska, Șebiș-Borossebes, Ze- 

rind-Nagyzerind, Vinga.

Goldschmiedt-bor
tiszta,

JO.

olcsó,
kapható mindenütt

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
Egész évre . . . 600 lei 
Félévre .... 300 lei 
Negyedévre . . 150 lei 
Az egyes szám ára 20 lei 
Ó-Román iában . 20 lei 
Jugoszláviában 4 dinár 
Csehszlovákiában 4 c. k. 
Amerikában 1 évre 5 d.

Megjelenik minden hó 
10-én, 20-án és 30-án. Hir
detések közvetlenül a ki
adóhivatalhoz küldendők 
vagy bármelyik hirdető 
iroda utján is feladhatók. 
A hirdetések dija szöveg
oldalon 8 lei, hirdetésolda
lon 6 lei négyzetcm.-ként.

Telefonszám 520. Szerkesztőség és kiadóhivatal: Telefonszám 520.
Arad, Str. Cloșca (Szent László-u.) 2.

Előfizetési árak egy évre: vállalatoknak, nagykereskedőknek 1000 lei, nyugdíjasoknak, köztisztviselőknek 300 lei.
Lovrov & Co. könyvnyomdája Arad.


